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Nuovi colpi inflitti alla forza navale inglese
Le bombe italiane hanno affondato ancora 4 navi e 3 unita da guerra

sono state danneggiate
II Q u artie r  G enerale delle Forze A rm ate 

com unica in d a ta  di 25 luglio il seguente bolle- 
tino di g u erra  n. 415:

II convoglio di 18 p iroscafi e la  num erosa 
sco rta  della  rea le  m arina b ritann ica  avventura- 
tasi nel M editerraneo cen tra le  e gin duram ente 
colpiti dalle  nostre  forze aero-navali sono stati 
sottoposti d u ran te  la  g io rnata  di ie ri a  re ite ra ti 
a ttacch i della  nostra  aviazione.

Velivoli d a  bom bardam ento picchiatelli ed 
ae ro -silu ran ti con instancabile slancio hanno 
p rim a disperso quindi inseguito sino a l lim ite 
dell'an tonom ia le  superstiti un ita  inglesi che 
contavano sul frazionam ento  e sulle cattive con-

dizioni atm osferiche p er so ttra rsi a ll’offesa, dato 
che la  p ro p ria  flo tta  non e ra  piu in  grado di as- 
sicu rare loro una efficace protezione.

I ’ bom hard ieri hano sorpreso  e cen tra to  in 
pieno un piroscafo da 10 m ila tonnella te  che č 
affondato. G li ae ro silu ran ti hanno colpito e af
fondato a ltr i grossi bastim enti cioe nn piroscafo 
da 12 m ila tonnella te  ed una p e tro lie ra  da 15 
m ila tonnella te ; anche 1 incrociatore che si di- 
rigeva p er r ie n tra re  a G ib ilte rra  č sta to  rag- 
giunto e silu ra to  dai nostri velivoli; a ltra  un ita 
da g u erra  di g rande tonnellagio e s ta ta  colpita 
con bombe da 500 chili.

D a successive notizie r isu lta  che nella  gior
n a ta  del 23 anche una nave portae re i a  sta ta

danneggiata dai nostri bom bardieri e che uno 
dei piroscafi colpiti fe affondato. Gli apparecchi 
perduti dal nemico sono ša liti da 7 ad 8, i nostri 
da 3 a  5.

Si sono distin ti nelle  azioni di siluram ento 
gli eouipaggi al com ando degli ufficiali piloti: 
Cap. Poioli, ten. Rivoli, ten. D i Bella e i rep a rti 
da bom bardam ento in p icch ia ta  com andati dai 
capitani Zucconi e Rizzi.

N elPA frica se tten trionale  re p a rti nem ici av- 
vicinatisi ad  un nostro caposaldo sul fron te di 
T obruk sono s ta ti resp in ti con perd ite .

NelFAfrica orien tale  a ttiv ita  di a rtig lierie  
nei se tto ri di U olchefit e di C u lquabert.

Novi udarci, prizadejani angleški mornarid
Italijanske bombe so potopile 

še štfri parnike, tri vojne ladie pa poškodovale
G lavni stan  Ita lijan sk ih  O boroženih Sil 

o b ja v lja :
L adijsk i sprevod, k i ga je  tvorilo  18 p a r

nikov v sprem stvu angleške k r. vOjne m orna
rice  in ki se je  v sredn jem  delu  Sredozem skega 
m o rja  m oral izpostaviti hudim  udarcem  naših 
le ta lsk ih  in  pom orskih sil, ie bil v teku  v če ra j
šn jega dne ponovno napaden  od našega le ta l
stva. Bom bniki, strmoglave! in le ta lsk i torped- 
n ik i so z neprestan im i napadi n a jp re j razpršili, 
nato  p a  do sk ra jn ih  m eja  zasledovali tis te  an
gleške enote, k i so še p reosta le  te r  so računale 
n a  svo jo  razdeljenost in na slabe vrem enske 
razm ere, d a  bi se izognile napadu, k e r  jim  la st
no  brodovje ni moglo več zagotoviti zadostnega 
varstva .

Bom bniki so presenetil? in  v  celo zadeli

f a r  n i k  z 10.000 tonam i in  ga potopili. Tor- 
edna le ta la  so zadela in potopila d v e  d r u 
g i  v e l i k i  l a d j i ,  in sicer nek} p a r n i k  z 

12.000 tonam i in  petro lejsko  l a d j o  s 15.000 
toiiam i. T udi neka  k r i ž a r k a ,  k i se je  h itro  
um ikala p ro ti G ib ra lta rju , je  bila dosežena po 
naših  le ta lih  in  jo  je  zadel zračni torpedo.

N eka duuga v o j n a  l a d j a  velike tonaže 
je  b ila  zadeta od bom be, ki je  teh te la  500 kg.

Iz dodatn ih  poročil se vidi, da je  23. ju li ja  
b ila  poškodovana tu d i ena l e t a l o n o s i l k a ,  
poškodovali pa so jo  naši bom bniki, en p a r 
n i k  pa je  bil še zadet in potopljen .

štev ilo  uničenih  angleških  le ta l se je  od

sedem dvignilo na osem, naše le talske izgube 
pa od tr i n a  pet.

P ri to rp ed iran ju  sovražnih lad ij so se od
likovale posadke pod poveljstvom  častnikov 
pilotov:

kap itan  Moioli, poročnik  Rivoli, poročnik 
D i Bella. Bombnikom in strm oglavcem  p a  sta

poveljevala k ap itana  Zucconi in  Ftizzi.
S e v e r n a  A f r i k a :  Sovražni oddelki, k i 

so se b ližali naši posto janki na bojišču p ri To
b ruku , so b ili odbiti in so im eli izgube.

V z h o d n a  A f r i k a :  D elovanje topništva 
v odseku p r i U olšefitu in C u lquabertu  (Gon- 
dar).

Pomen bitke v Sicilskem prelivu
Rim, 26. julija, s. Zmagovite letalske in pomor

ske akcije, ki so se odigravale v dneh od 23. na 
24. julija v srednjem Sredozemskem morju, so se 
končale e ponovnim poskusom angleških sil, da bi 
prepeljali ljudi in vojna sredstva z zahodnega dela 
Sredozemskega morja na vzhodni del. Kakor po
prej, tako je tudi sedaj sovražnik v Sicilijskem pre
livu drago plačal svojo prevoznino. Sovražnikov 
poskus je popolnoma spodletel. Jasno je, da imajo 
Angleži mnoge težave, da bi okrepili svoje posto
janke, zakaj tudi v Sicilijskem prelivu se letalske 
sile Osi močno udejstvujejo in hromijo pomorske 
postojanke sovražnikove. Zadnji dogodki dokazu
jejo, kako velikansko strateško in taktično premoč 
imajo lahko letala ter manjše in hitre pomorske 
enote nad velikimi pomorskimi enotami sovražni
kovimi. Sovražnik je moral namreč takoj razpršiti 
svoje sile in tako izpostaviti našim napadom po
samezne ladje. Zato so nekatere od njih, zlasti tr 
govske ladje, utrpele hude izgube. Razpršene so-

Hudi boji na ruskem bojišču
Sovjetska vlada noče proglasiti Moskve za odprto mesto - Vsak dan več

ruskih ujetnikov
sovjetska v lada nim a nam ena p rog lasiti Moskve 
za odprto  mesto, pač pa bodo svojo prestolnico 
Sovjeti b ran ili do zaan jega kam na. L isti p ra
vijo, da se je  s tem  Stalin odločil p repustiti 
težki usodi 4 m ilijone ljudi.

Helsinki, 26. julija, s. Poročila, ki prihajajo 
iz severnega dela vzhodnega bojišča, pravijo, da 
se severni del Estonske še nahaja v rokah Sovje
tov, vendar so njihove postojanke nevzdržne. Ti 
sovjetski oddelki 60 izgubili zvezo s četami pri 
Leningradu, po drugi strani pa 6e morajo boriti 
tudi z upornim prebivalstvom. Sovjeti so v Tal- 
linu objavili razglas, 8 katerim  ukazujejo prebi
valstvu, naj pobegne v gozdove okoli mesta, ob
enem pa naj se javi vojaškim oblastem. Za vsak 
pobeg groze oblasti s smrtjo.

Stockholm , 26. ju lija , s. S ovjetske ob lasti 
v Letoniji so izvaja le  n ap re j izdelani načrt za 
izselitev vsega civilnega preb iva lstva iz Leto- 
n ije  tako dol^o, dokler niso nastopile nep re
m agljive prevozne ovire. Sovjetski oblastniki 
so sredi noči pob ira li p reb ivalce vseh starosti 
in obeh spolov te r  jih  natlačili na vlake. Ko pa 
ljud i že več niso mogli p revažati, so jih  začeli 
v množicah m oriti. P ri tem  zločinstvu »o imeli 
letonski Judje glavni delež.

Hitlerjev glavni stan, 25. julija, lp. Vrhovno
poveljstvo nemške vojske objavlja:

Bitka na vzhodu se na vsem bojišču med de
loma hudimi boji po načrtu nadaljujejo. Dnevno 
je zajetih mnogo ujetnikov in zaplenjenega mno
go vojnega gradiva.

Posamezna bojna letala so ponoči bombardi
rala  vojaške naprave v vzhodnem delu Moskve in 
severno od Kremlja.

Rim, 26. julija, s. Posebni dopisnik agencije 
Stefani poroča, da se napredovanje nemških in ro
m u n sk ih  čet onstran Dnjestra vrši navzlic srdite
mu ruskem u1 odpofu. Zavezniške čete so že okrog 
100 km globoko na ukrajinskem  ozemlju. Zavez
niki so dosegli tudi mesto Balta, bivše glavno me
sto sovjetske moldavske republike, ter ga zasedli 
s krasno akcijo in pognali sovjete v beg.

B erlin, 26. julija, s. 24. ju lija se je nadaljevalo 
Uničevanje sovjetskih oddelkov, ki so bili obkoljeni 
zraven Mogileva. Do pozne ure tega dne so Nemci 
ugotovili 10.000 ruskih ujetnikov. Število padlih 
Rusov pa je mnogo večje kot Število ujetnikov. 
Razen tega so Nemci zajeli tudi 100 topov in ve
liko število streliva ter mnogo vojnega materiala 
vseh v rs t

Berlin, 26. julija. 8. Sovjetsko letalstvo je 
predvčerajšnjim izgubilo 92 letal, od katerih jih je 
bilo 62 zbitih v letalskih spopadih, 30 pa razbitih 
na tleh. 8 nemških letal se ni vrnilo na svoja opo
rišča. Med nemškim letalskim napadom na prista
nišče Kerson na izlivu D njepra je  bila potopljena 
velika 10.000 tonska sovjetska prevozniška ladja, 
neka druga 8000 tonska ladja pa težko poškodo
vana. Nemška bombna letala so v četrtek napadla 
pristanišče v Odesi ter zmetala bombe na prista
niške naprave, kjer so zanetile več požarov in po
vzročile hudo opustošenje. Protiletalska križarka, 
ki je bila v pristanišču zasidrana, je  bila od več 
bomb zadeta, več trgovskih ladij pa je bilo poško
dovanih. Na morju pri Murmansku so nemška le
tala težko poškodovala več sovjetskih trgovskih 
ladij v skupni tonaži 10.000 ton. Nemško letalstvo 
je  nadaljevalo z napadi na železniška križišča in 
na umikajoče so sovjetske čete vzhodno od Smo- 
lenska.

B erlin, 26. ju lija . s. V sredo je neki nemški 
torpedni lovec potopil v Barentskem morju neko 
sovjetsko podmornico.

vražnikove sile so maža letala zasledovala in na
padala še naslednji dan. Le zaradi noči in megle 
je nekaterim  ladjam uspelo, da so se rešile.

Naša ogledniška letala so po končanem boju 
na vzhodnem Sredozemlju natančno pregledala 
uspehe, ki so jih naši bombniki in torpedna le
tala dosegla proti britanski mornarici. Zaradi na
glice, 6 katero se je odigrala vsa velika bitka, so 
nastale v poročilih pomote, ki podajajo manjše 
Izgube sovražnikove, kakor so v resnici. Ogledni- 
ški poleti so podali te dokazane uspehe: Letalo
nosilka, ki so jo naša letala napadla, je utrpela 
večjo škodo. Hud napad treh torpednih letal na 
sovražnikovo brodovje je prinesel ne eno, marveč 
tri zmage. Poleg tega je eno naše letalo s torpe
dom zadelo križarko tipa »Liverpool« in  jo po
škodovalo ob levem boku. Po napadih 23. t. m. 
se je velika skupina sovražnih ladij razkropila ih 
se razdelila na manjše enote, da bi tako nudila 
manjšo tarčo našim letalom. Nekatere teh manj
ših enot so nadaljevale pot proti vzhodu, druge 
pa so se spet vrnile. Predvčerajšnjim ob zori so 
naša letala zasledovala enote, ki so plule proti 
G ibraltarju in jih popoldne istega dne napadla. 
Tako je eno naše letalo e torpedom zadelo 10.000 
tonsko ladjo. Blizu Alžerije, med Bono in Philipe- 
villom, so letala potopila petrolejsko ladjo s 15 
tisoč tonami.

Nadalje so naša ogledniška letala odkrila 
m anjšo  enoto med Pelagijem  in Pantelerijo . T u 
di nad to skupino so se naša torpedna letala za-

Vesti 26. julija
A ngleška le ta la  so se v noči od če trtk a  na pe

tek  poskušala p rib ližati H am burgu, toda 
nem ška p ro tile ta lska obram ba je  napad 
p reprečila  in pognala sovražnikova letala 
nazaj. Angležem se ni posrečilo odvreči 
svojega tovora bomb, poroča DINB.

Ves japonsk i tisk  je  z dolgim i poročili objavil 
svojim  bralcem  zmagovito letalsko in m or
nariško  bitko, ki se je  bila 22. in 23. ju li ja  
v sredini Sredozem skega m orja , L isti pod
č rtu je jo  s ija jn o  ita lijansko  zmago nad an 
gleškim  brodovjem .

A ngleški n o tran ji m in ister M orrison je  v spod
n ji zbornici izjavil, da angleška v lada ne 
misli uk in iti prepovedi raz š ir ja n ja  komu
nističnega lista >DaiIy W orkerc. Svojča« je  
angleška vlada ta lis t uk in ila  za rad i n je 
govega nečednega p isan ja . Mi nim am o no
benega razloga, da bi verovali, je  nad a lje 
val ang lešk i n o tran ji m inister, da bi se ko
m unistični lis t dosto jneje  vedel in zavzel 
lo ja ln e jše  stališče do angleške vlade v p r i
m eru, če bi m u vlada dovolila ponovno iz
h a jan je .

Na kare lijskem  bojišču je  padel znani finski 
nogom etaš G ranstrom . T a športn ik  j e  bil 
član finskega nogom etnega moštva, k i je  
le ta  1939 odigralo  reprezen tančno  tekm o z 
ita lijan sk im  moštvom.

Vlak z  _ ita lijan sk im i konzuli in konzularnim  
osebjem  ita lijan sk ih  konzulatov v Am eri
ki, je  včeraj ponoči p rispe l v M adrid. N a 
posta ji je  ita lijan sk e  d iplom ate sp reje l 
ita lijan sk i poslanik v d ružbi poveljn ika 
ita lijanskega  vo jaškega odposlanstva, ta j
n ik a  fašistične skupine in drugih. Zbrano 
ljudstvo  je  došle ro jak e  navdušeno po
zdravljalo  in  vzklikalo I ta liji te r  D uceju.

Nemško vojno poročilo
Berlin, 25. julija, s. Poročilo nemškega vrhov

nega poveljstva pravi:
V boju proti Angliji so letala, ki so opravljala 

izvidniške polete, napadla pristaniške naprave v 
severovzhodnem delu otoka. Pomorske sile so se
strelile tri angleška bojna letala.

Angleška bojna letala so tudi včeraj ob obrei- 
ju Rokavskega preliva imela hude izgube. Sovrai- 
nik je izgubil 33 letal, in sicer jih je 27 — mM 
temi devet štirimotornih — bilo sestreljenih ed 
lovcev, in šest od protiletalskega topništva. Izgu
bili smo štiri letala.

Angleška bojna letala so ponoči v severoza
hodni Nemčiji, in sicer na obalnem ozemlju, me
tala Rušilne in zažigalne bombe. Civilno prebival
stvo je imelo nekaj smrtnih žrtev, nekaj oseb pa 
je bilo ranjenih. Vojno-gospodarske in vojaške 
škode_ ni bilo. Nočni lovci in protiletalsko topni
štvo je sestrelilo dve napadajoči angleški bojni 
letali.

gnala z vso silo in potopila neko 12.000 tonsko 
ladjo. Ob 10 so stopili v dejstvo naši strm o- 
glavci, ki so jih sprem ljala lovska letala, in pri 
otoku Goži napadla dve večji ladji, sprem ljani 
od m nogih vojnih ladij. Tudi ta napad je po
vsem uspel. Vojna ladja je dobila dve 500 kilo
gram ski bom bi in gosti stebri dim a so se dvi
gali proti nebu, ko so zadela še dve večji ladji 
od 10 do 15 tisoč ton.

Japonska vojska in mornarica zasedata 
francosko Indokino

Amerika in Anglija grozita Japonski s protiukrepi
Rim, 26. ju lija , s. V spodnji zbornici je  vče

ra j  anglešk i zunan ji m inister Eden izjavil, da 
so v teku  p ogajan ja  med francosko in japonsko 
vlado za japonsko  zasedbo pom orskih in le tal
skih oporišč v sredn ji Indokini. M inister Eden 
j e  rekel, d a  opazu je  angleška vlada to dogaja
n je  z vso pozornostjo in da sm atra zasedbo za 
napad , ki ga je  Japonska sprožila kot zavez
nica Osi. D ejstvo, d a  je  ta zasedba dobila svo
je  potrd ilo  od vlade v V ichyju, pa po Edenovi 
iz jav i ne zm anjšu je  teže dogodka. Angleški 
zunan ji m inister je  p ristavil, da sm atra angle
ška v lada zasedbo Indokine kot resno ograža- 
n je  ozem elj in koristi, k i jih  ima na D aljnem  
Vzhodu A nglija in  ka te re  misli vlada v tesnem  
stiku z v ladam a Združenih držav  in holandske 
In d ije  tud i bran iti. Eden je  svojo izjavo zaklju-

Predsednik portugalske republike
na Azorih

Obisk naj potrdi voljo Portugalske, da te prevažne strateške točke ne bo
prepustila Ameriki

N evelu za je li nove 
je  bilo že okrog 20.000. Z ajeti boljševiki se po
skušajo , preden  so u je ti, znebiti svojih politič
n ih  kom isarjev.

Berlin, 26. ju lija , s. B erlinski časopisi ob 
ja v lja jo  sporočilo, ki ga je  v če trtek  podal ra 
dio Moskva in  v katerem  je  bilo rečeno, da

Berlin, 26. julija, s. »Diplomatsko-politična 
korespondenca« se bavi s potovanjem portugal
skega predsednika republike generala Carmona 
na Azore in pravi, da ima to potovanje namen 
pokazati, da vlada med prebivalstvom materinske 
zemlje in med prebivalstvom otokov popolno so
glasje in edinost, zlasti pa v tej uri, ko se na ob
zorju pojavljajo temne grožnje na račun ozemelj
ske nedotakljivosti portugalskih posestev. Boja
zen Portugalcev v tem pogledu ni neupravičena. 
Poželenje, ki sta ga Anglija in Amerika nedavno 
kazali do tujih ozemelj, je takšno, da prav gotovo 
povzroča skrbi tudi Portugalcem, kajti tuja roka

Azorih. List priBerlin, 26. ju lija , s. 24. ju l i ja  so Nemci p ri f  utegne v kratkem hlastniti po
tisoče Rusov. Do večera jih  |  tem omenja številna dejanja, ki sta jih že zagre-
i ■ ■ l / n  tn K  UnliXni!,lr.< C £> T W  X- 11 A I • • • r/ .1____________ .1 v -šili Anglija in Združene države v zadnjem sto

letju, da bi si utrdili svoja strateška oporišCa na 
svetu Dalje pravi, da je že znamenita odstopitev 
50 rušilcev Angliji pokazala, kam stremi ameriški 
pohlep, kajti Amerika je 6topila na isto pot po
žrešnosti, po kateri je hodila že stara Anglija.

Predsednik Roosevelt je sam izjavil, da bo treba 
za izvedbo am eriške imperialistične politike najti 
oporišča v Španiji, Franciji in na Portugalskem, 
p rt e m pa tudi na Irskem in v Liberiji. To je to
rej prava grožnja, naperjena proti zahodnim ev
ropskim državam in zato je vsa vznemirjenost, 
ki 6e je pojavila na Portugalskem, popolnoma 
upravičena. Po drugi strani, piše dalje nemški 
list, so Združene države začele tudi v Južni Ame
riki pod krinko, da nemška peta kolona grozi ob
stoju južnoameriških držav, z živahnim delova
njem, da bi položile temeljne kamne za svoio sve
tovno nadoblast. Znano je tudi, da je Roosevelt 
odločno pozdravil sleherno napadalno dejanje, ki 
naj bi pomagalo rešiti Anglijo, pozdravil pa je 
tudi zvezo Velike Britanije z Rusijo, seveda vsa 
iz takoimenovanih strategičnih razlogov za reši
tev prijateljice Anglije. Zato je treba ne vsak na
čin pozdraviti nastop Japonske v Indokini, kajti 
ta francoska kolonija bi kmalu poslala prav takš
na žrtev, kakor je postala že Sinja.

čil s pripom bo, da bo angleška v lada v k ra t
kem o b jav ila  vrsto  ukrepov, s katerim i bo od 
govorila na te dogodke v francoski In d o k in i

S tockholm , 26. julija, r. Roosevelt je izdal 
ukrep, v katerem  bodo vsi japonski krediti v 
Združenih državah zam rznjeni. V tem odloku 
je obseženih mnogo točk, ki prepovedujejo sle
herno trgovsko in finančno transakcijo  z Jap o n 
sko in določuje zelo ostre kazni za prekršitve. 
Ta ukrep  stopi v veljavo z današnjim  dnem.

Prav tako so zam rznili japonski krediti in 
zaseženo im etje v B ritanskem  im periju počenii 
danes.

Tokio, 26. ju lija , s. P redsednik  vlade Ko- 
noje je  včeraj predsedoval seji m inistrskega 
sveta. Zunanji m inister adm iral Tojoda je  po
dal obširno poročilo o m ednarodnem  položaju. 
P red vladno sejo  pa je  imel načelnik  glavnega 
generalnega stana general O k am o to ' dolg raz
govor s predsednikom  vlade o vo jaških  dogod
kih zadnjih  dni.

Bangkok, 26. ju lija , s. Pom orske oblasti 
zvezne države M alezije so sporočile plovnem u 
u radu  Siama, da je  prepovedano p ris ta jan je  
trgovskih lad ij ponoči vzdolž Jahora, Pakanga, 
T rengana in Kelandam a, ki vsi leže nasproti 
francoski Indokini.

Tokio, 26. ju lija , s K akor p rav ijo  zanesljiva 
poročila iz Čungkinga, je  m aršal C angkajšek  s 
pospešeno naglico začel p resnav lja ti svoje le
talstvo s podporo am eriških  Združenih držav, 
ki so v Cungking poslale generale Claggetta, 
poveljn ika am erikanskega le talstva na F ilip i
nih. V Čungking je  p rispelo  tudi več am eriških 
letal in velika količina vojnega m ateria la  iz 
Združenih držav. Razen tega so z letali p rile
te li tud i številni severnoam eriški le talsk i teh
niki.

Tokio, 26. ju lija , s. Poročila iz Taiuana 
p ravijo , da so kom unistične k ita jske čete za
čele nastopati proti rednim  četam  m aršala 
Čamgkajšeka. T a držav ljanska vojna na K itaj
skem se je  sprožila zaradi nepopravljiv ih  na
sprotij med obem a vrstam a vojske, po drugi 
strani pa so kom unistične čete odpovedale m ar
šalu pokorščino in se nočejo več boriti proti 
japonsk im  silam  v severni K itajski.
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Še enkrat uredba o zvišanju plač
store naj svojo dolžnost tudi tisti, ki je do sedaj še niso!

Pred (remi tedni je Ekse. Visoki Komisar iz
dal uredbo, po kateri se morajo izenačiti plače 
delavcem in nameščencem s povišanimi življenj
skimi izdatki. Odveč bi bilo poudarjati, na kako 
veliko zadovoljstvo je ta njegova odredba naletela 
ne samo pri tistfh, za katere zvišanje plač pride 
neposredno v poštev, pač pa tudi pri ostalem pre
bivalstvu, saj takšen odločen ukrep gotovo vplivu 
tudi na celoten gospodarski položaj ljudi v Ljub
ljanski pokrajini.

Velika večina podjetij, pri katerih  so zaposleni 
delavci in nameščenci, je razumela potrebo po 
takšnem zvišanju plač in te tudi takoj že zvišala, 
kakor določa odredba Visokega Komisarja. Da pa 
bodo tudi ostali storili svojo dolžnost, in da morda 
kdo ne bi bil v kakšnem dvomu, prinašamo danes 
ponovno to važno odredbo, ki se glasi:

G lede na to o d re ja :
8 1. D a bodo od 1. ju l i ja  1941-XIX dalje , 

z dne 15. m arca 1941-XIX u sta ljen e  plače u rad 
nikov in delavcev te r  obče vseh nam eščencev 
adm in istracij bivše d ržave Jugoslav ije  in bivše 
d ravske banovine in drugih  ja v n ih  in  poldržav- 
nih uradov , k ak o r tu d i p riv a tn ih  delodaja lcev

povišane v nas ledn ji m eri: 
za m esečne plače m an jše  nego 600 l i r  za 20%
za m esečne plače m an jše  nego 900 l ir  za 15%
za m esečne plače m anjše nego 1200 l ir  za 12%
za m esečne plače m anjše nego 25^0 lir . za 10%
za m esečne plače večje nego 2500 lir  za 250 l ir

§ 2. Za določitev odstotka povišanja v odnosu 
k plačam, odgovarjajočim za razne dele meseca, 
morajo biti minimalni zneski, naznačeni v § 1, 
izenačeni tako, da ee smatra mesec enak 25 delov
nim dnevom in teden enak 6 delovnim dnevom.

§ 3. Morebitna povišanja plač, ki so stopila v 
veljavo pozneje nego 15. marca 1941-XIX, morajo 
ostati ohranjena, toda so eventualno vključena v 
nove plače, kakršne nastanejo z izvedbo poviškov, 
določenih s § 1.

§ 4. Za delovna razmerja, ki so se pričela po
zneje nego 15. marca 1941-XIX, bo izenačenje s po
večanimi življenjskimi stroški ugotovljeno s spo
razumi, ki bodo sklenjeni med poklicanimi stro
kovnimi organizacijami, ter v prim eru nesporazu
ma, od Delovnega Inšpektorata Visokega Komisa
riata Ljubljanske pokrajine.

Ta odlok stopi v veljavo z dnem svoje objave 
v »Uradnem listu Ljubljanske pokrajine«.

Predpisi o klanju goveje živine
Visoki komisar za Ljubljansko pokrajino,
na podlagi člena 8. kr. ukaza z dne 3. maja 

1941-XIX, na podlagi člena 1. kr. ukaza z dne 
7. junija 1941-XIX v zvezi s členom 6. Ducejevega 
razglasa z dne 17. maja 1941-X1X, na podlagi na- 
redbe z dne 31. maja 1941-XIX, št. 34 in sm atra
joč nujno potrebno urediti klanje goveje živine 
glede na potrebo, do se ohrani dobro stanje ži
vinoreje in glede na potrebo prehrane pokrajine,

o d r e j a :
člen 1. Klanje goveje živine pod 70 kg žive 

težo je ptepovedano.
Clen 2. Kdor ima več ko dve glavi goveje 

živine po najmanj 70 kg, mora oddati do vštetega
30. junija 1942-XX delež 20% žive teže živine, 
ki je nad 70 kg težka, p ri čemer velja v smislu 
narodbe z dne 31. maja 1941-XIX stanje živine 
na dan 5. junija 1941-XIX.

Od obvezne oddaje je izvzela živina, ki je 
vpisana v rodovniške knjige.

Clen 3. Imetniki goveje živine v vsaki občini, 
k i so zavezani oddati delež iz prejšnjega člena, 
so že po samem učinku te naredbe obvezno 
združeni v zajednice zaradi oddaje skupne žive 
teže, določene za posamezne občine.

Obvezne zajednice pod vodstvom upravitelja, 
ki ga imenuje Prehranjevalni zavod za Ljubljan
sko pokrajino, so pod nadzorstvom občinskih pre
skrbovalnih uradov, ustanovljenih po odredbi z 
dna 26. novembra 1940., 6t. 681, ki smejo odvzeti 
živino, kolikor bi se morda ne oddala.

Clen 4. Živina se mora oddajati po pogojih 
in na način kakor določi Prehranjevalni zavod za 
Ljubljansko pokrajino, s katerim  morajo v ta  na
men sodelovati stanovska kmetijska in mesarska 
združenja.

Clen 5. Prehranjevalni zavod sporoči imetni
kom živine in njih zajednicam obveznost iz čle
na 2. te naredbe.

Clen 6. Im etniki goveje živine lahko oddajo 
živino tudi prostovoljno ob dogonu. V tem pri- 

" iheru morajo obvestiti Prehranjevalni zavod de
set dni pred takim  dogonom.

Prehranjevalni zavod pošlje oddajni nalog 
pismeno tudi tistim, ki oddajo živino prosto
voljno.

Clen 7. Nobeno govedo se ne sme zaklati 
brez predpisanega potrdila, ki se izda ob dogo- 
nih živine, določene za zakol, ali brez posebnega 
pismenega poblastila, ki ga izda Prehranjevalni 
zavod za Ljubljansko pokrajino.

Izjemoma je dovoljen zakol v sili, ki ga pa 
morajo nadzorovati pristojni organi.

Clen 8. Odgon goveje živine iz občine je do
pusten samo s predhodno odobritvijo, ki jo izda 
pristojni občinski urad.

Clen 9. Prehranjevalni zavod mora s pomočjo 
preskrbovalnih uradov posameznih občin ugoto
viti mesečno potrebo vsakega mesarja.

Clen 10. Odredbe za izvrševanje te naredbe 
se odobre s kasnejšo odločbo.

Clen 11. Kršitve predpisov te naredbe, izvr- 
ševalnih odreb po prednjem členu ali predpisov, 
ki jih v izvajanju njemu poverjene pristojnosti 
izda Prehranjevalni zavod za Ljubljansko pokra
jino, se kaznujejo, če dejanje ni huj ekaznivo, z 
zaplembo goveda in v denarju od 500 do 5000 lir.
V hujših prim erih se lahko poleg tega izreče ka
zen zapora do šestih mesecev.

Clen 12. Razveljavljajo se vse odredbe, ki na
sprotujejo ali so nezdružljive z določbami te 
naredbe, ki stopi v veljavo 4. avgusta 1941-XIX.

Ljubljana, dne 19. julija 1941-XIX.
Visoki Komisar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

Visoki Komisar za Ljubljansko pokrajino
na podlagi lastne naredbe z dne 19. julija 

1941-XIX, št. 71,
o d r e j a :

Odpbrujejo se priložena pravila za izvrševa
nje predpisov o klanju goveje živine.

Ljubljana, dne 21. julija 194:1-XIX.
Visoki Komisar 

za Ljubljansko pokrajino: 
Emilio Grazioli

Pravila za izvrševanje predpisov 
o klanju goveje živine
Clen 1. O goveji živini, izvzeti od obvezne 

oddaje po zadnjem odstavku člena 2. naredbe z 
dne 19. julija 1941-XIX, št. 71, mora P rehran je
valni zavod za Ljubljansko pokrajino ob sodelo
vanju združenja živinorejcev sestaviti poseben 
vpisnik, obsegajoč za vsako govedo inv*, datum 
skotitve, živo težo, pasmo, posebne znake, kakor 
tudi splošne podatke o imetniku in kraj. k je r je 
govedo.

Člen 2. Obvezne občinske zajednice lz člena 
3. naredbe z dne 19. julija 1941-XIX, št. 71, mo
rajo v roku, ki ga določi Prehranjevalni zavod za 
Ljubljansko pokrajino, oddati skupno živo težo, 
obvezno za člane zajednice.

P ri izbiri živine za oddajo v klanje morajo 
zajednice same pod nadzorstvom občinskih pre
skrbovalnih uradov paziti, da se skladno upošte
vajo prehranjevalne potrebe pokrajine in potreba 
ohranitve dobrega stanja Živinoreje tako, da se 
odvzemajo predvsem goveda, ki so za pleme manj 
prikladna.

Morebitne večje oddaje katerega izmed živi
norejcev v zajednici se poračunajo v prid osta
lim oddajalcem.

Člen 3. Prehranjevalni zavod določi spora
zumno s stanovskimi kmetijskimi In mesarskimi 
združenji vnaprej mesečni časovni razpored do- 
gonov.

Dogoni se določijo v kraje, kjer je tehtnica 
in ki so po možnosti blizu železniških nakladal
nih postaj.

Razpored 66 objavi občinstvu najmanj osem 
dni pred njegovim začetkom. V istem roku po
skrbi Prehranjevalni zavod, da se »•azpošljejo od
dajni nalogi za odvzem živine. Nalog navaja koli' 
čino žive teže.

Živina se mora prignati na kraj dogona na 
dan in ob uri, ki sta določena v oddajnem na
logu.

Člen 4. Im etniki živine lahko oddajo živali 
ob dogonu tudi prostovoljno, obvestili pa morajo
o tem Prehranjevalni zavod vsaj deset dni pred 
dnevom dogona, da pošlje oddajni aalog tudi ti
stim, ki oddajo živino prostovoljno.

Člen 6. Prehranjevalni zavod poskrbi, da so 
po preskrbovalnih uradih posameznih občin ugo
tovi mesečna potreba vsakega mesarja.

O določenem dogonu obvesti Prehranjevalni 
zavod sam mesarsko 6trokovno združenje, ozna- 
čivši količino živine, ki jo mora, razen ob nepred
videnih okoličšinah, prevzeti na dogonu.

Člen 6. Prehranjevalni zavod poskrbi, da 
bodo v kraju dogona ob določeni u ri:

a) njegov odposlanec za prevzemanje prigna
ne živine,

b) ocenjevalna komisija, sestavljena iz enega 
predstavnika Prehranjevalnega zavoda kot pred- 
fednika, enega predstavnika kmetovalcev m ene
ga predstavnika mesarjev. Komisiji se dodeli 
tajnik.

Na dogonu predseduje uradnik  Zavoda.
Člen 7. Naloga komisije je:
a) prevzeti od odposlanca Prehranjevalnega 

zavoda zahtevano živino^

b) oznamenovati prignano živino s številko 
na hrbtu,

c) prisoditi vsaki živali vrsto in kakovost po 
posebni lestvici,

č) stehtati živino najkasneje v Štirih urah  po 
prihodu na kraj dogona,

d) določiti ceno, za stot in celotno, na pod
stavi cenika,

e) porazdeliti goveda v ustrezne skupine po 
povpraševanjih in po potrebah za razne namene,

f) odkazati živino mesarskemu združenju, pri 
čemer se mora prepričati, da je bila določena 
cena prodajalcu takoj plačana.

Cena živine, kakor jo določi komisija, je do
končna.

Za vsako pravilno prodano in kupljeno go
vedo izda komisija potrdilo v treh prim erkih; 
dva prim erka izroči kupcu, enega pa prodajalcu. 
Kupec je dolžan poslati enega svojih primerkov, 
ki ga je vidiralo oblastvo za klavno nadzorstvo, 
Prehranjevalnem u zavodu. Brez takega potrdila 
se ne sme .zaklati nobeno govedo.

Ko se končajo vsi opravki, poskrbi predsed
nik, da sestavi komisija zapisnik, ki mora obse
gati spisek prignane živine z natančno označbo 
izkazane žive teže, vrste in kakovosti, kakor tudi 
splošne podatke prodajalčeve in kupčeve ter pla
čano ceno.

Ta zapisnik morajo razločno podpisati vsi 
člani komisije, kakor tudi prodajalec in kupec, 
skladno s podpisom posameznih živali.

Člen 8. Prevzeti se mora vsa na dogon p ri
peljana živina. Združenje mesarjev mora skrbeti, 
da se živina odkaže mesarjem po njih potrebi, po 
prehranjevalnih potrebah posameznih okolišev 
pokrajine in po razpoložljivi množini živine. Me
so morajo mesarji prodajati zadevnim 6talnim od
jemalcem po seznamih. Prehranjevalni zavod 
more odrediti količine mesa, ki naj se porazde- 
”  'jejo tedensko na osebo.

Clen 9. Za pokritje 6troškov oskrbe z gove
jim mesom bo Prehranjevalni zavod zaračunaval 
vrh cene, ki jo plača kupec in na njegov račun 
pribitek 3% (treh odstotkov).

Za to poslovanje mora voditi Prehranjevalni 
zavod posebne računske knjige ir  se morebitni 
aktivni presežki namenijo za pospeševanje živi
noreje.

Če bi pa pribitek iz prvega odstavka tega 
člena ne zadostoval za pokritje stroškov tega po
slovanja, ga sme Prehranjevalni zavod zvišati do 
največ 5%.

Člen 10. Za oskrbo majhnih potrošnih sre
dišč, katerih ni mogoče oskrbovati z dogonom, 
izda Prehranjevalni zavod mesarjem posebne do
volilnice, ki pooblaščajo za nakup in zakol go
veda.

Na vsaki dovolilnici, ki velja za samo eno
govedo, se morajo vpisati: dan, ko se izroči do
volilnica, naslovnik (mesar), občina, za katero 
velja, vrsta živali, za katero je izdana, doba ve
ljavnosti, mesnica ali mesar, ki ga je Zavod po
oblastil in pri katerem se mora govedo zaklati, 
vsi podatki o nabavi: teža, ocena, cena živali, 
ime prodajalca itd. Dovolilnice, ki upravičujejo 
vsakokrat za nakup samo enega goveda, so ne- 
prenosne.

Dovolilnica ima tri dele: odrezek A, s kate
rim dokaže rejec, da je govedo prodal, in odrezka 
B in C, ki se morata predložiti veterinarju klav
nice, k jer naj se žival zakolje, ali pooblaščenemu 
pregledniku mesa.

Odrezek B ostane mesarju, odrezek C pa 
mora poslati klavnični veterinar ali kdor je po
oblaščen za pregledovanje mesa v 24 urah po 
zakolu Prehranjevalnemu zavodu na 6troške me
sar ja-naslovnika.

Dovolilnica se izda proti plačilu L. 100.—, ta 
znesek se pa pozneje izravna po višini zgoraj 
navedenega pribitka.

Živina se mora nabavljati po cenah, ki so do
ločene v ceniku, veljavnem za dogone.

Člen 11. Za živali, zaklane v 6ili, izda P re 
hranjevalni zavod posebno dovolilnico, za katero 
se plača pribitek po členu 9.

Visoki Komisar 
, za Ljubljansko pokrajino: 
,i Emilio Grazioli

Današnji živilski trg
Ljubljana, 26. julija. T

Današnji trg  je bil zelo živahen in skoraj pol- j 
no zaseden. Vsega je bilo dosti, zlasti pa zelenjave. 
Ura je bila že osem, pa so še vedno zelenjadarice 
dovažale na trg cele vozičke zelenjave. Pa tudi 
kupcev je bilo dovolj. Vse cene na živilskem trgu 
so seveda maksimirane.

Lepo solato  so danes prodajali po 2 Liri za 
kilogram. Z eljnate g lave so bile po Liro in pol, 
mnogo je bilo špinače in na kupe paprike , ki pa 
j e ‘še precej draga v prim eri z drugimi leti. Pa
prika je bila naprodaj po 6 Lir. P rece j'je  bilo na
prodaj zelo lepe cvetače, po kateri so gospodinje 
kaj pridno segale. Seveda je  bilo na pretek raznih 
zelišč, ki se potrebujejo za vsakovrstne'začim be. 
Na trgu je izdneva v dan več lepih paradižnikov. 
Razen uvoženih je naprodaj tudi že mnogo do
mačih, ki po kakovosti skoraj nič ne zaostajajo za 
uvoženimi. Mnogo je bilo uvožene in domače bele 
in rdeče čebule, s katero se gospodinje tudi že za
lagajo. Letošnjega krom pirčka je bilo tudi v iz
obilju. Novi, uvoženi drobni je bil kilogram po 
1.80 Lir, dočim je bil domači letošnji pridelek na
prodaj po 2 Liri. Seveda ni manjkalo na današnjem 
trgu lepega stročjega ližola, pa tudi grah si So „ 
mogel dobiti. Na trgu ni več opaziti, da bi proda
jalke prodajale na merice; te so že skoraj povsem 
izginile in vse gre zdaj na vago.

Kakor na^elen jadnem  trgu, tako je bil prav 
dobro založen tudi sadni trg. Na sadnem trgu pa 
prevladujejo domače in uvožene hruško poleg še 
obilice drugega sadja. Samo marelico so s trga 
že izginile. Veliko je bilo na prodaj lepih doma
čih breskev, ringlojev in drugega sadja. Zelo lepe 
breskve so prodajali po 7 L, bolj drobne pa so 
bile še cenejše. Sveže fige so bile po 7 L. Za 
stolnico pa so prodajali z veliko vnemo razne 
gozdne sadeže. Kupcev je bilo tudi tu precej in 
pri borovnicah so^morali stati celo tržni organi, 
da so kupce spravljali v vrsto. Borovnic je že

Sprejem gojencev v gluhonemnico. Z dovolje
njem Vis. Kralj. Komisariata bo gluhonemnica v 
Ljubljani sprejela ob pričetku prihodnjega šolske
ga leta 1941-42 v pripravljalni in I. razred gluho
neme otroke-novince, ki doslej še niso bili de
ležni pouka. Starši gluhonemih otrok naj za spre
jem svojega otroka v zavod takoj vlože prošnjo 
na ravnateljstvo gluhonemnice v Ljubljani in pri- 
lože rojstni list, domovnico, zdravniško spričevalo 
in uradno izjavo o premoženjskem 6tanju. Prihod
nje šolsko leto bo gluhonemnica sprejela v pouk 
tudi vse one gluhoneme, ki so bili doslej zaradi 
pomanjkanja prostora odklonjeni. Da bo ravna
teljstvo vedelo, če 60 ti otroci še doma m če so 
zdravi, naj starši s pismom tudi te otroke prija
vijo. Že vložene prošnje ostanejo veljavne. 1 o- 
drobna pojasnila dobe starši pri ravnateljstvu glu
honemnice ali pa pri pristojnih občinskih uradih, 
ki so dobila tozadevni odlok Vis. Kralj. Komisa
riata.

malo, vendar pa gredo takoj v denar, samo če jih! 
prinesejo na trg. Bile so po 2 L za liter. Mnogo 
je bilo na prodaj prav lepih lisičk. Prodajali so 
po liro in pol. Nekaj košaric je bilo tudi lepih 
malin; bile so po 4 L. Rdeče gozdne jagode so 
bile liter po 8 L. Tudi cene gozdnim sadežem so 
določene in so na tabli zapisane.

Na zelenjadnem trgu so bile naprodaj tudi lepe 
in velike buče. Ker je jutri nedelja, se gospodinje 
pridno zalagajo in kakor kaže, bo ostalo le nekaj 
zelenjave in sadja, ki eo ga le preveč navozili 
na današnji trg, pa čeprav je ljubljanski želodec 
precej velik in neugnan.

Fige so gorele
Ljubljana, 26. julija.

Snoči okrog desetih je nastal ogenj v pra- 
žarni in sladarni v Ciglarjevi ulici št. 5. Pražarna 
je last Sedlarja Ivana. Ob 22.15 so odšli ljubljan
ski poklicni gasilci pod vodstvom poveljnika go
spoda Rozmana na kraj požara, vendar pa jim ni 
bilo treba nastopiti, ker so že mimoidoči požar 
opazili in ga tudi pogasili. Kakor so mogli ugo
toviti, je požar nastal zaradi tega, ker je presko
čila iskra iz električnega motorja na vreCe, v 'k a 
terih so bile spravljene suhe fige. Vreče so se 
vnele skoraj neopazno in šele dim je pričal, da 
gori. V ognju so zgorele vse fige, ki so bile v 
vrečah in pa polica, na katerih so se fige sušile. 
Škoda, ki jo je ogenj povzročil, nikakor ni velika 
in jo cenijo le na nekaj tisočakov.

Iz Srbije
Svet komisarjev v Belgradu je po izjavi ko

misarja za pravosodje Momčila Jankoviča irneno- 
noval v dogovoru z , nemškimi oblastmi posebno 
upravo za Banat. V njej bo zastopana procentuai- 
no tudi nemška manjšina. Komisar Jankovič je 
tudi povedal, da je bilo v sporazumu z Nemčijo 
postavljeno na vsem področju sedanje Srbije srbsko 
orožništvo. Smelo bo nositi tudi orožje, da bo 
nemškim oblastem lahko pomagalo skrbeti z* red 
in mir.

Hrvaška bo petrolej lahko celo 
izvažala
Iz Zagreba poročajo, da so na Hrvaškem od

krili mnogo petrolejskih vrelcev. Pravijo, da so 
podzemske zaloge tolikšne, da bo Hrvaška lahko 
v bodoče petrolej celo izvažala, kadar bo te zaloge 
začela v zadostni meri izčrpavati. Razna podjetja 
so že do zdaj na več krajih navrtala zemljo.

V Kandiji pri Novem mestu se je dijak Med
vešek zaletel v drugega kolesarja, p ri čemer je 
dobil hude poškodbe in  se je Inoral zateči v bol
nišnico.

Pri padcu je dobil hude poškodbe orožniški 
narednik iz Št. Vida Žnidaršič Franc in  je moral
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Munih« ( »Spomini in utrinki«

III. Italija v Parizu

Nekoč sem imel mnogo bolnikov v slepi ulici 
ftousselle. Tamkaj je živelo dvanajst druzan, a 
mislim, da se nobeni od njih ni godilo tako hudo 
kakor Salvatorjevi družini. P ri Salvatorjevih je 
bilo tako temno, da so morali ves dan imeti pri- 
žgano petrolejko. Nobenega štedilnika niso imeli, 
samo ponev z žerjavico je stala sredi sobe, ki je 
bila vedno zatohla kakor kaka klet. Kadar pa je 
deževalo, je voda vdirala v sobo, ker je ležala 
nekaj čevljev niže od ceste.

Kljub temu pa si lahko opazil v vsem neke 
vrste vnetega boja in prizadevanja proti mrač
nemu vtisu, ki je preveval vse stanovanje. Stari 
poslikani časopisi so bili -nalepljeni po stenah, 
postelja pospravljena in snažna, za staro zaveso 
v kotu pa so visele obleke vse družine v najlep
šem redu. Salvatore je s spretnim i rokami sam 
napravil iz starega zaboja posteljo svojima mali
ma deklicama; podnevi je bila preurejena tako, 
da si lahko sedel nanjo kakor na zofo. V kotu je 
bila polica s kipom Matere božje, vsa okrašena 
s pisanim papirnatim  cvetjem, okrog njega je bil 
razložen mali družinski zaklad: pozlačena za
ponka, ki jo je Salvatore poklonil svoji zeni ob 
poroki; niz korald, ki ga je njen brat prinesel 
s koraldnega lova iz >Barbariec (Alžira); dve ve- 
likanski skodeli, iz katerih  so pili kavo ob sve
čanih prilikah; tamkaj je čepel tudi čudovit por
celanast psiček, ki ga je nekoč dobila Concetta 
od neke odlične gospe in  ki eo ga vzeli dol le

ob nedeljah, da bi si ga natančneje ogledovali in 
občudovali.

Nisem mogel razumeti, kako je mati mogla 
opraviti vse delo. Resnica je, da sta deklici bili 
vedno čisti in  mični v njunih pretesnih oblckcah, 
njuna obrazka sta se kar svetila, tako temeljito 
sta bili zmeraj umiti. Starejša, Concetta, je že 
zapustila šolo pred pol letom in mati je bila prav 
posebno ponosna, kadar mi je deklica brala na 
glas iz kake knjige. Ona se ni nikdar naučila 
brati in čeprav so mi povedali, da zna Salvatore 
izvrstno brati, ga nisem nikdar hotel preizkusiti 
v tem pogledu, a tudi sam tega ni hotel. Ker je 
Petruccio komaj kdaj mogel zapustiti posteljo, je 
bila Concetta prisiljena obesiti šolo na klin, da 
bi lahko ostala doma pri bolnem bratcu, medtem 
ko je mati bila zaposlena v neki gostilni. Posla 
ni mogla pustiti, ker je ne 6amo dobivala po de
set sousjev na dan, temveč je j>od predpasnikom 
prinašala domov ostanke, ki jih nihče drugi ni 
znal koristno obrniti, a ona je napravila iz njih 
Imenitno juho za Petruccia.

Salvatore je ves dan garal v La Villeteu. 
Vsako Jutro je moral biti že ob šesti uri na zi
darskem delu, zgradba pa je bila predaleč, da bi 
hodil domov za opoldanski odmor. Včasih je na
neslo, da sem bil tam, ko ee je vrnil zvečer po 
dnevnem delu; tedaj me je zmeraj prav ponosno 
pogledal, ko je Petruccio stegoval svoje ročice 
proti njemu. S svojimi velikimi žuljavimi rokami

je potem sinčka rahlo dvignil, ga posadil na 1 
svoja široka ramena in nežno > prislonil svoje | 
ogorelo lice na voščeni obrazek bolnega malčka. 
Na očetovih rokah je bil Petruccio pojx>lnoma 
miren in tih. Včasih je očeta s svojimi drobnimi 
prstki zgrabil za brado in takrat je bil Salvatore 
videti zelo srečen. »Vedete, signor dottore,t je 
tedaj rekel, »n’& vero che sta meglio stasera?« 
(Kajne, gospod doktor, da mu je bolje nocoj?)

Ob sobotah je dobival tedensko plačo in te
daj se je pogosto zmagoslavno vrnil z igračo za 
6ina; mati in oče sta takrat klečala ob Petruc- 
ciovi postelji, da bi videla, kako bo Petrucciu 
všeč. A Petruccio se je redkokdaj zavzel za kako 
stvar. Vzel je igračo v roko, toda to je bilo vse. 
Petrucciovo lice je bilo staro ter uvelo in v nje
govih rhirnih pa trudnih očeh ni bilo nič otro
škega. Nikdar nisem videl, da bi se jokal ali 
pritoževal, pa tudi ne, da bi se nasmehnil, razen 
enkrat, ko so mu podarili velikega kosmatega 
konja, ki je iztegoval jezik, kadar ga je obrnil 
navzdol. A takšnega konja nisi mogel najti vsak 
dan.

Petruccio je imel šest let, govoriti pa ni 
mogel. Ure in ure je ležal miren in tih, spal pa 
n}. Oči je imel široko razprte in zdelo se je, da 
nekaj ogleduje, kar je daleč onstran tesnih sten 
v sobi. »Sta sempre in pensiero,« je dejal Salva
tore. (Zmeraj je zamišljen.)

Menili so, da Petruccio razume vse, kar se 
govori okrog njega, in v družinici se niso lotili 
nobene važnejše zadeve, ne da bi skušali poprej 
odkriti Petrucciovo sodbo o stvari. Kadar je kdo 
mislil, da v potezah brezdušnega malega bitja 
bere zavrnitev, je takoj bilo vsako razpravljanje 
pri kraju in izkazalo se je kasneje, da je Petruc
cio imel skoraj zmeraj prav.

Ob nedeljah je Salvatore posedeval doma in 
navadno so ga obiskovali v pražnje oblečeni de
lavci. Sedeli so in se na tihem pomenkovali o 
zaslužku, o novicah iz »starega kraja«. Sem pa 
tja jim je Salvatore postregel z litrom vina, p£: 
tem pa so igrali karte. Včasih se je zdelo, da bi 
Petruccio rad gledal igro; tedaj so njegovo po
steljico pomaknili h klopici, k jer je navadno 
sedel. Drugič 6e je spet zdelo, da bi retruccio 
rad bil na samem; tedaj so se Salvatore m nje
govi gostje umaknili v vežo. Opazil pa sem, da 
je Petruccio želel biti sam in naj bi 6e torej 
družba spravila v vežo, samo takrat, kadar Sal- 
vatorjeve žene ni bilo doma. Kadar pa je bila v 
hiši, je vselej jasno spoznala, da Petruccio želi, 
naj bi oče ostal doma in naj bi ne odšel s tova
riši. Tudi v tem je imel Petruccio vedno prav. 
Salvatoreja ni bilo težko pregovoriti, kadar ga je 
kdo izmed tovarišev povabil na kozarec. Kadar 
so se umaknili v vežo, se je večkrat zgodilo, da 
so se umaknili še naprej v gostilno, če  pa je bil 
tam, se ni mogel zlepa več vrniti.

A še mnogo težja je bila zanj pot domov. 
Njegova žena mu je seveda odpustila — sai ie 1° 
storila že tolikokrat poprej, toda Salvatore je 
vedel, da je Petruccio neprizanesljiv, in čimbolj 
je bil v rožicah, tembolj skrušenega se je počutil 
ob Petruccijevem karajočem pogledu. Prav nič se 
ni mogel pretvarjati, Petruccio ga je takoj vsega 
spregledal. Petruccio je celo videl, koliko je pil, 
mi je Salvatore sam zaupal neko nedeljo zvečer, 
ko sem ga našel sedečega v veži v najglobljem 
kesanju. Ta večer se je Salvatoreju jezik močno 
zapletal in ni bilo treba Petrucciovega bistrega 
pogleda pa si lahko presodil, da je pil več kakor 
navadno. _______________________
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II primo censimento della popolazione 
nella provincia ilaliana di Lubiana

II 31 corrente sarA eseguito il jjritno censi
mento della popolazione della nostra provincia 
dopo la sua annessione al Regno d Italia. I lavori 
preparatori relativi fervono, da oltre 15 giorni, in 
tutti i comuni, sotto la direzione dello stesso Di- 
rettore dei censimenti, dell'lstituto centrale di 
statistica di Roma.

Per dare un idea dell'imponenza del lavoro 
basta accennare al numero di funzionari od inpie- 
gati che vi partecipano: 1400. Dei quali 1193 uffi- 
ciali di censimento, 94 segretari comunali, 94 sin- 
daci o commifisari comunali, 13 ispettori provinciali 
(scelti in maggioranza tra il personale tecnico del- 
l’Alto Cornmissariato e del Municipio di Lubiana, 
nonche tra il nostro personale insegnante tutti in 
possesso della lingua italiana) 5 ispettori centrali 
deUTstituto centrale di statistica ed il predetto 
D irettore dei censimenti. Tutto cii>, oltre Topera 
degli uffici competenti dell'Alto Commissariato e 
dei Capitanati distrettuali.

Tutto il personale esecutivo, oltre ad essere 
lornito di precise norme seritte, 4 stato conve- 
nientemente istruito in numerose e laboriose ri- 
unioni, dal Direttore dei censimenti e dagli Ispet
tori, affinchA le operazioni di censimento si svol- 
gano con regolarita e tempestivitA, nelle loro di- 
verse lasi, e con uniformita di criteri.

Al fine di garantire il pieno successo della 
vasta indagine, occorre che tu tta  la popolazione 
della provincia di Lubiana vada incontro a questo 
non indifferente sforzo compiuto dagli organizza- 
tori del censimento e risponda in modo tempestivo, 
esatto e compiuto alle djm ande del foglio di cen
simento, riempiendolo con cura, attenzione e dili- 
genza, in modo da evitare di vederselo restituito 
per essere completato o regolarizzato.

Dal censimento 4 escluso qualsiasi scopo fi- 
scale. Le notizie raccolte sono vincolate al piu 
scrupuloso segreto d'uificio.

Sin da oggi, sabato, gli ufficiali di censimento 
hanno iniziato la distribuzione dei fogli. Ogni fa- 
miglia dovrž ricevere un foglio da famiglia ed ogni 
convivenza dovrA ricevere un foglio di convivenza: 
le famiglie e le convivenze che eventualmente non
lo avessero ricevuto entro la sera del 30 luglio,

hanno 1'obbligo di recarsi a ritirarlo personalmente 
al comune.

II riempimento del foglio di censimento non 4 
difficile, se questo sarA letto ed esaminato con 
attenzione e diligenza. Le domande in esso poste 
sono chiare e le avvertenze pid che sufficienti ed 
univoche per una esatta comprensione delle do
mande stesse e per una esatta rispposta. Tuttavia, 
non sembra inopportuno una illustrazione della 
domanda relativa al comune di dimora abituale, 
che per aleuni potrA riuscire un concetto nuovo. 
Per comune di dimora abituale di una petrsona o 
di una famiglia si deve intendere il comune nel 
quale essa abita abitualmente, cio4 il comune nel 
quale passa tutto o la maggior parte dell’anno. 
Tuttavia, se una persona o famiglia si 4 trasferita 
in un comune anche da una sola settimana, ma 
in modo stabile, cioA con Tintenzione di stabilir- 
cisi, tale comune 4 il suo comune di dimora abi
tuale. II comune di dimora abituale, pertanto, pub 
anche essere diverso sia dal comune di nascita, 
sia dal comune di pertinenza.

Come si 4 gia detto, i fogli di censimento de- 
vono essere riempiti con diligenza e percib le 
risposte devono essere 6crilte in modo chiaro ed 
intelligibile. £ opportuno ripetere che i fogli di 
censimento seritti in modo incomprensibile o er- 
rato o mancanti di qualche risposta, sarano resti- 
tuiti agli interessati — 4 percib interesse di tutti 
di essere accurati e precisi.

I fogli di censimento devono essere riempiti 
il giorno 31 luglio e devono essere fatti trovare 
pronti per il primo agosto, perchA gli ufficiali di 
censimento si recheranno, dal 1 al 5 agosto presso 
tu tte  le famiglie e tutte le convivenze, per riti- 
rarli. Nel caso in cui qualcuno avesse bisogno di 
ulteriori chiarimenti per rispondere esattamente 
a qualche domanda del foglio di censimento, do
vrA richiederK alVufficiale di censimento, quando 
questi si ripresenterA per ritirare il foglio.

Qualora fosse trascorso il giomo 5 agosto sen- 
za che Tufficiale di censimento si sia presentato 
per ritirare il foglio, il capo famiglia o il capo 
cenivivenza ha 1’obbligo di restituirlo pcrsonal- 
mente al comune.

Prvo ljudsko štetje v Ljubljanski pokrajini
Popisne pole, ki so jih začeli deliti danes, morajo biti vsaj do 31. julija

vestno izpolnjene
Dne 31. iuliia bo prvi popis prebivalstva 

naše pokrajine po njeni p rik ljučitv i h kraljevini 
Italiji. Zadevna p rip rav lja lna  dela so že 15 dni 
v polnem  teku v vseh občinah, in sicer pod 
osebnim  vodstvom ravnatelja za ljudsko štetje 
iz osrednjega statističnega zavoda v Rimu.

Da se vidi slika o veličini tega dela, naj 
zadošča om eniti število sodelujočih funkcionar
jev in uradnikov, ki znaša 1400. Od teh je 1193 
popisovalcev, 94 občinskih tajnikov, 94 županov 
ali občinskih kom isarjev. 13 pokrajinsk ih  nad
zornikov (izbranih po večini iz tehničnega oseb
ja Visokega kom isariata in mestnega poglavar
stva ljubljanskega kakor tudi iz našega učiteli- 

>!#kega osebja, ki vsi obvladajo ita lijansk i jezik), 
. 5 osrednjih  nadzornikov iz osrednjega statistič

nega zavoda in iz gori om enjenega ravnatelja 
za ljudsko štetje. Vse to poleg dela, ki ga oprav
lja jo  pristo jn i u rad i Visokega kom isariata in 
ok rajna  glavarstva.

Celokupno izvršilno osebje je prejelo toč
n a  pism ena navodila in je bilo poleg tega p ri
m erno  poučeno v številnih delovnih sejah  od 
ravnatelja  za ljudsko štetje in od nadzornikov, 
da bi se popisni posli razvijali pravilno in  naglo 
v vseh njihovih fazah in po enotnih  vidikih.

Da se zajam či polni uspeh temu razsež- 
nem u delu. je potrebno, da celokupno prebi
valstvo ljubljanske pokrajine pomaga pri tem 
pom em bnem  naporu  organizatorjev popisa in 
da odgovarja na vprašanja popisnih pol naglo.

„ 0 b i s k “  štev.5-6
b o  iz še l v  za č e tk u  a v g u sta . T is te  —  
n a ro čn ik e , k i so  lis t  p lača li z a  c e -  
lo  le to , k i jim  zaradi sp rem en jen e-  
g a  n a s lo v a  n e  b i b ilo  m o g o č e  lis ta  
d o sta v iti, o b v e šč a m o , da bo lis t  zan je re 
ze rv ira n  v  u p rav i, d a  ga  d v ign ejo  a li p a  
sp o r o č e  svoj n o v i n a slo v .

točno in izčrpno, da pole izpolnjuje skrbno, 
pozorno in m arljivo ter se s tem izogne vrnitvi 
pol zaradi dopolnitve ali popravila.

Popis prebivalstva ne bo služil nikakhn 
fiskalnim  nam enom . Za zbrane podatke velja 
najstrožja uradna tajnost.

Danes, v soboto, so pričeli popisovalci raz
deljevati popisne pole. Vsaka družina m ora p re 
jeti eno družinsko polo in vsaka zaiednica eno 
polo za zajednice; družine in zaiednice, ki jih 
m orda ne bi preiele dq večera 30. julija, so 
dolžne jih osebno dvigniti pri občini.

Izpolnitev popisnih pol ni težka, če se le te 
prečita jo in proučijo  pozorno in m arljivo. V 
n jih  stavljena vprašanja so jasna in navodila 
več kot zadostna za točno razum evanje vprašan j 
sam ih kakor tudi za pravilen odgovor.

K ljub tem u ne bo odveč obrazložitev pojm a 
občine rednega bivališča, ki bi utegnil biti za 
nekatere novo. Pod občino rednega bivališča je 
razum eti občino, v kateri oseba ali družina na
vadno prebiva, t. j. občino, v kateri prebiva celo 
leto ali pretežni del leta. Vendar je tudi tedaj, 
če se je oseba ali d ružina priselila v občino 
kom aj pred tednom  dni, toda za stalno, t. j. z 
nam enom , da se tam  naseli, ta občina njena i 
občina rednega bivališča. Občina rednega biva
lišča je torej lahko različna tako od rojstva 
kakor od dom ovinske občine.

K akor že rečeno, m orajo biti popisne pole 
izpolnjene m arljivo, odgovori pa napisani jasno 
in razum ljivo. Ponovno se poudarja , da se bodo 
popisne pole z nerazum ljivim i, napačnim i ali 
pom anjkljivim i odgovori vračale prizadetim , za
radi česar je v interesu vseh, da se pole iz
polnju jejo  vestno in točno.

Popisne pole m orajo  biti izpolnjene na dan
31. iuliia in m orajo biti zaključene za 1. avgust, 
ker se bodo popisovalci v času od 1. do 5. av
gusta zglasili p ri vseh d ružinah  in zajednicab, 
da jih tam  dvignejo. Ce bi bila zaradi točnega 
odgovora na kako  vprašanje v popisni poli po
trebna še kaka pojasnila, se je zanje obrnili na 
popisovalce, ko se zglasijo zaradi prevzem a pol.

Če se do pretečenega 5. avgusta popisovalec 
ne bi zglasil zaradi prevzem a popisne pole, ie 
družinski poglavar, ozirom a poglavar zajednice 
dolžan vrniti polo občini osebno.

Z Goriške in Krasa
Film o dogodkih na vzhodnem bojišču. V Go

rici napovedujejo za 1. avgust zanimivo filmsko 
predstavo, ki bo prikazovala razvoj dogodkov na 
vzhodnem bojišču od začetka spopada s Sovjeti, 
22. junija, do zadnjih dni. Pri tej predstavi bodo 
ljudje lahko gledali, kako je bilo 24. junija zavzeto 
mesto Kovno, dalje prodiranje po tistem delu Polj
ske, ki so jo pri delitvi dobili Rusi, po Galiciji in 
po zahodnem . delu Ukrajine. Za predstavo vlada 
med Goričani že zdaj veliko zanimanje, saj bodo 
tako lahko neposredno pred seboj gledali silovite 
boje, ki so se in se še odigravajo na doslej naj
daljši bojni črti, kar jih pozna zgodovina.

Praznik sv. Ane v Korminu. V Korminu vsako 
leto dostojno proslave današnji praznik 6v. Ane. 
Tudi letos ta slovesnost ni kar nič zaostajala za 
prejšnjimi. V cerkvi Marije Pomočnice je bila davi 
ob sedmih slovesna sv. maša, ki jo je daroval msgr. 
Desiderij Spagnul, po sveti maši pa so bile slo
vesne lavretanske litanije. Med navzočini je bilo 
zlasti mnogo Ančk, ki imajo danes svoj god.

Pozdravi vojakov z zasedenega ozemlja. Sku
pina vojakov iz Kormina, ki so zdaj razmeščeni 
po zasedenem ozemlju, je te dni poslala dopisnico, 
na kateri pišejo, kako se jim godi ter izražajo svo
ja domoljubna čustva, poleg tega pa naročajo lepe 
pozdrave, staršem, prijateljem in znancem ter kor- 
minskim športnikom. V imenu vseh je te pozdrave 
sporočil Germano Romanut. — Enake pozdrave je 
poslala svojcem tudi skupina Tržačanov, ki slu
žijo pri 135. težkem avtomobilskem oddelku. 
»II Piccolo« prinaša tudi sliko te skupine vojakov, 
med katerimi so: Pavel Vouk, Fenecio Gisti, Gio- 
vami Brandolin, p. poročnik Paolo Palese, p. po
ročnik Guido Berger, Rodolfo Ninchi, Luciano Co- 
retti, Michele Liuni, Lovrenc Zakrajšek, Giovani 
Poropat, Giusseppe Catoita, Rudolf Mlakar, Ca- 
millo Opara, France Ferlež, Emilio Pizzul in Gio- 
vann i Var i n.

Žetev na Krasu in okrog Postojne. Tržaško 
pokrajinsko nadzorništvo za poljedelstvo sporoča, 
da se je na Krasu in pri Postojni začela mlačev, 
najprej ostalega žita, potem pa tudi pšenice. Gospo
darji se morajo strogo držati obstoječih predpisov 
ter 48 ur pred pričetkom mlatve sporočiti nave
denemu nadzorništvu, da nameravajo mlatiti.

S Hrvaškega
Tisti, ki zvečer predolgo hodijo po zagreb

ških ulicah, bodo v bodoče še strožje kaznovani, 
kakor pa je bila navada doslej. Znano je, da v 
hrvaški prestolnici po enajstih zvečer ne sme biti 
nikogar več na ulici, razen seveda tistih, ki skrbe 
za red. Tak odlok je bil izdan, kakor poročajo iz 
Zagreba, zato, da se »preprečijo neredi in kom
plikacije« v poznih nočnih urah. Kaznovanih je bilo 
doslej že mnogo ljudi, ki se predpisov niso držali. 
Včeraj pa so uradno razglasili, da bodo takšne 
nepokorneže odslej pošiljali v posebna delavska 
taborišča, poleg tega pa jih seveda kaznovali tudi 
s prim erno globo in zaporom.

Hrvaško trgovsko zastopstvo odhaja v Brati
slavo. Včeraj so poročali iz Zagreba, da odide 
danes, če ni odšlo že včeraj, posebno hrvaško trgov
sko zastopstvo v Bratislavo, ki se bo tani začelo 
s pristojnimi slovaškimi zastopniki pogajati za skle
nitev hrvaško-slovaškega trgovinskega sporazuma.

Velike Lašče
V nedeljo bo v Velikih Laščah nova maša. 

Prvič bo pristopil k žrtveniku Gospodovemu č. g. 
Jože Peterlin, salezijanec. G. novomašhika bomo 
sprejeli v soboto ob sedmih zvečer. V nedeljo ob 
osmih bo slovo od rodne domače hiše v Bukovcu, 
nato bomo spremili g. novomašnika v sprevodu v 
cerkev. Sveto opravilo se bo pričelo ob desetih. P ri
digal bo preč. g. dr. Franc Blatnik, salezijanec.' 
Popoldne pa bo blagoslov s petimi litanijami na 
našem prijaznem hribčku pri sv. Roku ob petih. 
G. novomašniku vsi njegovi rojaki in prijatelji is
kreno čestitamo in želimo obilo božjega blagoslova 
v vinogradu Gosjaodovem.

Športni drobiž
V tekm ovanjih  na 110 m zapreke je  tekel 

A m erikanec F red  VVolcott 13,7 in s tem  izenačil 
svetovni rekord  svojega sorojaka Forresta Town- 
sa. D a je  doseženi čas res odličen povemo, da 
teče najbo ljši Nemec na te j progi Zepernik 
15,1, na jbo ljši I ta lijan  Facchini 14,6, na jbo ljši 
M adžar dr. Szabo 15,2. N ajboljši E vropejec na 
te j progi pa je  Šved Lindm ann s časom 14,5.

Štirje nemški športniki odlikovani z Železnim 
križcem za hrabrost. Kakor poročajo nemški listi, 
so bili pred nedavnim odlikovani z redom vite
škega križa reda Železnega križa za hrabrost, 
štirje znani nemški šjx>rtniki. Med njimi je bil 
tudi pomorski poročnik Endrass in podpolkovnika 
Galland in  Molders.

Ljubljana
Koledar
Danes, sobota 26. ju li ja :  Ana, m. D. M. 

N edelja, 27. ju lija : 8. pb. Pant.

Osebne novice
=  Prom ocija. 19. ju li ja  je  bila prom ovira

na na ljub ljansk i univerzi za dok to rja  filozofije 
gospodična Iva Šegula iz L jubljane. Čestitamo!

O b v es t i la
Nočno službo im ajo  lekarne: mr. Leustek, 

R esljeva cesta 1; mr. Bahovec, K ongresni trg 
12. in mr. Komotar. Vič — T ržaška cesta 48.

Izšel je  novi žepni Italijonsko-slovenski 
slovar. Sestavil dr. Janko Tavzes, obsega 250 
strani, 15.000 besed Cena L 16.— Knjigarna 
Ant. Turk nasl„ Ljubljana, Pražakova ulica 12.

Prva oddaja mesa pri mesarjih na novi, že 
razglašeni način bo zaradi tehničnih zaprek šele v 
soboto 9. avgusta 1941, ne pa že 26. julija, kot je 
bilo prvotno javljeno. Obenem obvešča mestni pre
skrbovalni urad vse zamudnike, da se lahko prija
vijo pri mesarjih še v soboto dne 26. julija, me
sarji pa morajo te naknadne sezname v treh iz
vodih predložiti mestnemu preskrbovalnemu uradu’ 
v II. nadstropju Mestnega doma v ponedeljek dne 
28. julija do 13. ure.

Promenadni koncert v Zvezdi priredi Turistični 
odbor mesta Ljubljane v soboto 26. t. m. od 19. uri, 
ko bo delavsko glasbeno društvo »Zarja« pod 
vodstvom kapelnika Ivana Grudna izvajalo sledeči 
sjiored: 1. Triumfalna koračnica iz Verdijeve Aide; 
2. E. Trojan: Jubilarni zvoki, predigra; 3. dr. Če
rin: Valček Vera; 4. Verdi: Oberto conte di S. Bo- 
nifazio, predigra; 5. V, Oiorgi: Zlate sanje; 6. Con- 
diani: Granada, koračnica.

Aljažev klub v Ljubljani sjaoroča vsem obisko
valcem Iškega Vintgarja, da bo služba božja v 
Iški vas v kapeli levo od Žugetovega mlina v ne
deljo 27. t. m. ob 9. dopoldne. Aljažev klub name
rava tekom počitnic redno skrbeti za službo božjo 
v omenjeni kapeli, če se zglasijo gg. duhovniki v 
ldubovi pisarni, Miklošičeva c. 7.

Počitniške dneve in dolge večere najlepše pre
bijemo z dobro knjigo v roki. Ljudska knjižnica na 
Miklošičevi c. 7 Vam nudi dobre knjige v slo
venščini, nemščini in italijanščini. Odprta je dnevno 
od 9. do 12. in od 4. do 7. pojx>ldne.

Ljubljansko gledališče
OPERA.

Začetek ob 20.
Sobota, 26. julija: Baletni večer Irene in Maksa 

Kirboso. Izven.
•

Baletni večer, ki ga priredita ob 20. uri mlada 
umetnika Irena in Maka Kirbos, se bo vršil dTevi 
v soboto 26. t. m. ob 20. uri v opernem gledališču. 
Izbrani program nam bo ponovno dokazal, da sta 
umetnika kos tudi najtežjim nalogam. Ker bo to 
zadnji večer, nanj že posebno opozarjamo. Pred
prodaja vstopnic pri operni blagajni. Ker je zani
manje za ta večer veliko, naj si občinstvo pravo
časno preskrbi vstopnice.

Nove ulice v Ljubljani iv  is
Gajeva ulica' jo dobila ime po svetovno 

znanem komponistu Verdiju ter se od sedaj naprej 
imenuje Verdijeva ulica. Seveda je napis dvojezi
čen, italijanski in slovenski. Novost je v tem, da 
nosi ulična tablica le začetkom in koncem ulice 
tudi napis utice in številko, vse vmesne tablice' pa 
le številko hiše. Ostale ulice, ki pridejo v poštev 
v poimenovanje, bodo postopoma dobile zamenjane 
tablice, ker je nemogoče izgotoviti naenkrat vse 
tablice ter jih zamenjati. — nik.

Acquisto
le g n a  d a  ardere, car- 
b one di le g a a -fo s s il i ,  

lig n ite . — Scrivere

Kupujem
drva, lesno  og lje , li

g n it
Pisati na:

ANTONIO TRIGARI - Via B a la n g e ro  8  -  TORINO

LUBIANA
preferibilm ente centrale 
rileverei bottigliera vrni, 
liquori oppure droghe 

ria  con vini, liquori 
Scrivere a:

V L)UBL|ANI
najrajši v centru, pre
vzamem d e l i k a t e s n o  
trgovino ali drogerijo za 
prodajo vin in likerjev

Pisati na:
Cassetta 5 D. Uoione Pubblicitk Italiana - Ferrara

Charlie Chan v San Franciscu
»če sploh kdo laže, potem je ona ti

sta. Toda vse njene laži so preveč pro
zorne. To vam bom v kratkem  dokazala.«

»Vi ste neverjetna ženska«, je edino 
pripomnil Kirk, ko je odhajat, da bi se 
Pridružil gospej Tapper-Brook, ki ga je 
čakala v predsobi.

Povratek z avtomobilom je bil podo
ben vožnji v državno tožilstvo. Gospa in 
Kirk sta ves čas molčala. Mladenič je z 
olajšanjem vzdihnil, ko je tajinstvena in 
mrka tajnica njegove babice izstopila iz
avtomobila.

Vrnil se je potem v svoj nebotičnik in 
»e povzpel v dvajseto nadstropje. Ko je 
stopil iz dvigala, je opazil Cattlea, ki se 
)e bil pravkar pripravljal, da bi odprl 
vrata pisarne. Cattle ni bil samo nočni 
čuvaj v nebotičniku, temveč tudi pomoč
nik upravitelja hiše in je bil na to svoje 
delo tudi ponosen.

»Dober dan, Cattle! Ali iščete morda 
mene?«

»Da, gospodi Gre za zelo važno stvar.«
Kirk je stopil skupaj z njim v pisarno.
»Gre za nameščenko Grace Line, go

spod, za tisto nesrečnico, ki je bila izgi
nila«, je rekel Cattle.

»Kaj je torej z njo?«
»Policija me je spraševala o njej naj

različnejše stvari: kdaj sem jo zaposlil v 
tej hiši in tako dalje in tako dalje. Jaz 
sem odgovarjal, toda glede neke stvari 
pa sem mislil, da je bolje, če se poprej 
porazgovorim z vami.«

»Zlodja, Cattle, to pa ni bilo najbolj 
pametno, če si poskušal varati policijol«

»Toda o tej stvari gospod...«
»Kakšni stvari?«

»O načinu, kako je ta deklica stopila 
v vašo službo . . .  Pismo, ki mi ga je bila 
p rinesla . ■ •«

»Od koga je bilo pismo ...«
»Od vaše babice, gospe Davvson-Kirk.«
»Glej, glej? Grace Line je stopila v 

službo s priporočilom moje babice?«
»Da, gospod. Shranil sem to pismo. 

Ali hočete, da vam ga pokažem?«
Cattle je ponudil Kirku neko sivo ku

verto velike in lepe oblike, V njej je bilo 
pismo, napisano s staromodnim rokopi
som Kiirkove babice. Kirk je prebral:

»Spoštvani gospod Cattle!
Mlada dama, ki vam bo prinesla tole 

pismo, je moja dobra prijateljica, gospo
dična Grace Line. Bila bi vam hvaležna, 
če bi ji mogli dobiti zaposlitev v hiši, ki 
je pod vašim nadzorstvom, morebiti v 
kakšnem dvigalu. To delo še zdaleč ne 
bo ustrezalo njenim sposobnostim, toda 
gospodična Line je sedaj v težavnem po
ložaju in vam bo hvaležna za vsako delo, 
ki ga jii boste našli.

Prepričana sem, da vam bo njena 
oseba vzbudila zaupanje in da jo boste 
sprejeli, jaz pa v vsakem pogledu odgo
varjam zanjo.

S prijateljskim pozdravom
Mary Dawson-Kirk.«

Kirk se je zmeden namršil.
»Jaz bom obdržal tole pismo, Cattle«, 

je rekel in vtaknil pismo v žep. »Priznam 
vam, da ste imeli prav, da ga niste takoj 
pokazali policiji.«

Tudi jaz sem tako mislil«, je odgovoril 
Cattle, sam a seboj nadvse zadovoljen, in 
nato odšeL

Šestnajsto poglavje 
Nekaj novih podatkov

Kirk se je hitro povzpel v svojo vilo.
V salonu je našel Chana, zatopljenega
v knjigo polkovnika Beatema: »Pokrajina 
za Kiberskim klancem«.

»Nekaj novic za vas, Charlie. Našel 
sem čisto svežo sled.«

»Čestitaml Ali smem povprašati po 
imenu osebe, na katero  je padla vaša 
sumnja?«

»To j e , . .  nihče drugi kakor moja 
babical«

Chan si je dovolil trenutek iskrenega 
začudenja.

»Kaj, da ima ta  prikupna stara gospa 
nekaj na v es ti. • ■? Prav zares ste ,me 
presenetili. Kakšen greh pa je storila?«

»Zaposlila je v našem nebotičniku 
tisto mlado žensko, Grace Line, ali kako 
se že imenuje.«

Mladenič je ponovil svoj razgovor s 
Cattlejem in pokazal Chanu pismo.

Chan je z zanimanjem prebral toplo 
priporočilo gospe Dawson-Kirk, nato pa 
pismo vrnil.

»No, sedaj je prišla na vrsto tudi va
ša babica. Tudi njo bomo morali zasli
šati. Ali vas smem opomniti, da bi mo
rali o vsej tej stvari obvestiti tudi go
spodično Morrovv.«

»Da, seveda! To bo zame pravi uži
tek,« je veselo rekel Kirk!

Poklical je gospodično Morrow po 
telefonu in ji razložil vso stvar. Ta je 
predlagala, naj takoj povabijo gospo 
Dawson-Kirk za ob dveh popoldne v 
vilo.

Kirk je po telefonu poiskal babico.
»Halo, jaz sem, Bary! Ali mi nisi zju

traj rekla, da bi bila srečna, če bi bila

na kakršen koli način v tesnejšem stiku 
s preiskavo o umoru sira Frederika Bru- 
ceja?«

»Da, toda na takšen način, ki bi meni 
pristo ja l. . .  Bilo bi mi zelo drago.«

»Ta želja se ti je izpolnila. Prav ta 
trenutek te išče policija.«

»O moj Bog, kaj sem pa zagrešila?«
»To moraš pa že sama vedeti. Dobro 

pretiplji svojo vest in bodi tukaj ob 
dveh popoldne: gospodična Morrow bi 
te namreč rada zaslišala.«

»Rada bi me zaslišala? Kaj pa sploh 
misli? Vedi pa, da se jaz prav nič ne 
bojim te tvoje gospodične.«

»Dobro, samo glej, da ne boš zamu
dila.«

»Bom morala oditi bolj zgodaj. Oblju
bila sem, da bom odšla na neko preda
vanje.«

»Odšla boš šele tedaj, ko te bo izpu
stila policija. Priporočam ti, da govoriš 
samo in čisto resnico. Dobro bo, Če boš 
tudi ti tako delala, kakor je treba. Po
tem bom morebiti imel priliko in mož
nost, da te rešim zapora.«

»Nikar ne misli, da se te bojim, tebe 
in tvojih prijateljev s policije. Prišla bom, 
toda zgolj iz čiste radovednosti. Zanima 
me, da bi videla, kako ta gospodična 
opravlja svojo dolžnost poniočnika držav
nega tožilca. Kar se mene tiče, bom 
svojo vlogo znala odigrati tako, kakor 
meni pristaja.« »

»To bomo pa šele videli. Ne pozabi 
pa: točno ob dveh.«

Odložil je slušalko in začel nestrpno 
čakati na trenutek, ko se bo začelo to 
nadvse zanimivo zasliševanje.

Ob četrt na dve se je pojavila gospo
dična Morrow.

»To je prava senzacija!« je vzkliknila,

čim je zagledala Kirka. »Torej vaša ba
bica je poznala Jenny Jerome - Mary 
Lanteily!«

»Pa še kako! Vse kaže, da sta veliki 
prijateljici.«

Kirk je ponudil deklici pismo, katero 
mu je bil izročil Cattle.

»Kar preberite. Babica odgovarja za
njo v vsakem pogledu. Takšna je ta  moja 
babica.«

Gospodična Morrow se je nasmehnila.
»Gledala bom, da jo bom zasliševala 

z vso možno pozornostjo . . .  Kaže, da ji 
nikakor ni všeč, da se jaz kot ženska 
bavim s takšno obrtjo.«

»Starim ljudem zmerom kaj ni všeč,« 
je dejal Kirk. »Glejte, jaz sem, kakor 
sami veste, zelo simpatičen mladenič, pa 
vendar je našla ona svoje razloge, da mi 
vsako uro nekaj očita. Na vsak način pa 
glejte, da ne boste preveč obzirni do nje. 
Tako vas bo bolj spoštovala. Veste, ne
kateri ljudje so namreč ta k i ...«

Ta trenutek je vstopil Charlie Chan.
»Dober dan, gospodična Morrow. Va

ša navzočnost vedno olepšuje sobo, v ka
teri se nahajate. Je  kaj novega? Ali se 
je nadzorniku Flaneryju posrečilo iztak
niti Evo Diran?«

»Če mislite na dekle iz dvigala, te  ni 
našel. Nikjer je ni. Ali ste še vedno 
prepričani, da je prav ona bila Eva Di
ran?«

»Če se pokaže, da je bilo to netočno, 
potem si bom na glavo natrosil pepela!«

»Čuden način za olepšavanjc glave!« 
je zlobno pripomnil Kirk.

Tedaj je kot vihar vdrla v sobo gospa 
Dawson-Kirk.

»Glejte me, prišla sem do sekunde 
točno. Prosim vas. da se ugotovi, da tem 
bila točna.«
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Žalostni konec šolskega izleta v hribe
Skladi ledu pokopali pod seboj enajst dijakov

Iz Berna poročajo, da ae je predvčerajšnjim 
pripetila v francoskih Alpah nad Rodanom straho
vita nesreča, ki je zahtevala življenje enajstih d i
jakov s tehnične Sole v Neufchatelu v Franciji.

47 dijakov se je pod vodstvom svojih treh 
profesorjev podalo na šolski izlet na tako imeno
vani Rodanov ledenik. Ob pol treh popoldne so 
bili udeleženci tega izleta v neposredni bližini 
omenjenega ledenika. Nenadno se je odtrgal ogro
men sklad ledu in pokopal pod sen »j enajst di- i 
jakov. ’

Vojaštvo, ki je zaposleno v teh krajih, je takoj 
začelo z reševalnimi deli. Ob štirih ,' torej že čez 
poldrugo uro po nesreči, so že našli dva mrtva 
dijaka, sedem drugih pa rešili.

Reševanje pa so morali prekiniti, ker nad k ra 
jem, kjer se je pripetila ta huda nesreča, še vedno 
vise veliki ledeni skladi in groze, da vsak trenutek 
zgrme v dolino in pokopljejo pod seboj nove žrtve. 
Kljub tej nevarnosti pa so potem z reševanjem le 
nadaljevali. Po zadnjih poročilih samo še trupel 
dveh dijakov niso našli.

Ali padalec v zraku lahko tudi sam krmari?
Če se znajde v sovražnem ognju, potegne za vrvice na obeh straneh, da

hitreje pada
Gotovo je že marsikdo pomislil na to, kako 

se le morejo padalci spustiti z letala s tolikšno 
natančnostjo točno na določeno mesto, saj vendar 
zrajc ni vedno miren in dostikrat piha celo močan 
veter, ki pač lahko padalca s padalom vred za
nese daleč proč od kraja, kamor bi se moral 
spustiti.

Iz tega se je rodilo vprašanje, če niso morda 
padalci sami zmožni po mili volji uravnavati na 
kak poseben način svoj padec. Z gotovostjo lahko 
rečeno, da takšnega »tajnega načina« ni. Toda 
izurjeni padalec kljub temu lahko vsaj do gotove 
meje vodi po svoji volji padalo, na katerem visi. 
Če hoče padati bolj proti desni, to doseže že,

če potegne za vrvico na desni strani, tako da se 
desna stran padala nagne. Če pa potegne za vrvi
co na levi strani in na ta način zmanjša površino 
razpetega padala, ga padalo začne zanašati proti 
levi.

Kaj pa se zgodi, če padalec potegne za vrvice 
na obeh straneh hkrati? S tem lahko doseže, da 
začne hitreje padati. Takšno m anevriranje je zlasti 
priporočljivo tedaj, kadar se padalec znajde ne
nadno v sovražnikovem svinčenem ognju.

Tudi pristajanje samo ni tako enostavna stvar. 
Kadar ni vetra, prileti padalec na tla približno 
s takšno silo, kakor če bi skočil s strehe avto
mobila, ki vozi s hitrostjo 25 km na uro.

»Rdeči petelin« poje tudi v _  __ 
Francoskem Maroku
»II Gazzettino« prinaša iz Tangeria kratko po

ročilo, v katerem govori o ogromnih požarih, ki 
so izbruhnili v francoskem Maroku. Takole piše:

»V Port Lyateyu v francoskem Maroku se 
je vnel kup slame in se je ogenj začel širiti dalje. 
Uničil je nad 500 hektarov gozdov in drugih na
sadov. Dosegel je tudi nekaj velikih kmetij. Drug 
požar je nastal in se razširil v bližini Casablance 
ter uničil 400 hektarov polja, kjer je rasla pšenica 
in živinska krma. Tudi po nekaterih drugih pokra
jinah francoskega Maroka so te  dni izbruhnili več
ji požari.«

Včeraj smo poročali o »rdečem petelinu«, ki je 
te dni zaradi hude vročine začel peti po Španiji. 
Zdaj slišimo, da mu je začel odgovarjati, najbrž 
tudi zaradi tega, ker mu ni všeč prehuda vročina,

njegov tovariš od onstran Sredozemskega morja, z 
vročega Maroka.

Tudi Judje v Alžiru morajo oddati 
orožje
Kakor poročajo iz Tangerja, da je bil 

izdan odlok, po katerem morajo vsi judje tudi v 
Alžiru oddati orožje in strelivo, ki ga imajo, po
liciji.

Letošnji pridelek vina v Franciji
Zastopniki skupne francoske vinogradniške or

ganizacije pravijo, da bo letošnji pridelek vina na 
Francoskem še dosti dober. Računajo, da bo tam 
letos približno 70 milijonov hi novega vina. V 
zvezi s tem so tudi povedali, da bodo le tri od
stotke letošnjega pridelka odposlali v Nemčijo.

1 simboli della nuova Croazla. Gli ustasci croati hannno giurato sulla croce, la rivoltella ed il 
pugnale. (La foto č pressa dal settinianaie ilaliano »Tempo«, che ha una serie di carattcristiche

foto dalla nuova Croazia di Pavelič). .
Simboli nove Hrvaške. Na križ, samokres in bodalo so prisegali in prisegajo hrvaški ustaši. (Slika 
ie posneta po znanem italijanskem tedniku »Tempo«, ki prinaša zbirko značilnih fotogralij iz nove

Paveliče ve Hrvaške.)

Vrhniški župan Nace Hren se bo srečal jutri 
pod Sv. Trojico z Abrahamom. Mojster Gaspari 
je mnenja, da mu bo kakšen brhek angelček za to 
slovesnost ponudil tudi majoliko vipavca.

Ha isti rastlini krompir in 
paradižniki
Po dolgem prizadevanju in poskusih s cepi

tvijo raznih rastlin se je nekemu kmetu iz Geor
gije v Združenih ameriških državah — kakor p ra‘
vi neko poročilo iz Ziiricha — posrečilo vzgojiti 
kaj čudno novo rastlino, rastlino vprav kakor 
nalašč za sedanje hude čase. Ime ji je dal »topato«, 
ki ga je sestavil iz angleških besed za krompir 
in paradižnik. In res je to takšna rastlina, ki njen 
podzemski del rodi krompir, na steblih zunaj pa 
rastejo paradižniki.

Ogromen požar v Egiptu
Zgorelo je 150 hiš in na tisoče 
glav živine
Iz Egipta je prispela žalostna novica, da je v 

Tayebi izbruhnil ogromen požar, ki je zajel in 
popolnoma uničil 150 hiš z vsemi živilskimi shram
bami vred, obenem pa prizadejal velikansko škodo 
tudi po tamkajšnjem obdelanem polju. Ogenj je za
hteval nekaj človeških žrtev, več ljudi pa je do
bilo hude poškodbe. Zgorelo je dalje še na tisoče 
glav živine. Požar je divjal s takšno silovitostjo in 
zajel tolikšen obseg, da so ga šele po dveh dneh 
z največjo težavo pogasili, ali ponekod vsaj ome
jili. Egiptovsko notranje ministrstvo je poslalo na 
kraj požara posebno komisijo, naj uvede preiskavo, 
kajti pravijo, da je nekdo nalašč zažgal iz mašče
vanja.

Ukradel je 40.000 cigaret — 
iz ljubezni do kadilcev
Zaradi pomanjkanja tobaka, s čigar preskrbo 

ima Danska težave, je bilo sklenjeno prepovedati 
za ves čas, dokler bo. trajala vojna, prodajati na 
Danskem cigare in cigarete mladeničem, ki še 
niso stari 18 let, za ostalo prebivalstvo pa pro
dajo racionirati. Zaradi te omejitve je nek »mlado
letnik« izropal neko trgovino s tobakom ter po
li a6al kar 40.000 cigaret, ki jih je potem prodajal 
mladim ljudem v Kodanju Ni dosti manjkalo, pa 
bi se mu bilo to tudi do kraja posrečilo. Imel pa 
je smolo, da je zadnji ostanek svoje nakradene 
zaloge prodal vprav nekemu tajnemu policistu. 
Tatu so seveda nato hitro našli in ga zaprli, Pri 
zasliševanju je vztrajal pri trditvi, da ni stopil z 
zakonom prav nič v navzkrižje, češ da je cigarete 
pobral iz trgovine iz človekoljubnega namena, iz 
ljubezni do kadilcev . . .

Življenje v »črnem « Kamerunu
Kamerunci se zavarujejo pred novimi davki na ta način, da se zatečejo

v goščavo
V listu  »Der neue Tagc pop isu je Ev« Mac 

Leam ž iv ljen je  v K am erunu nekako takole:
Ali nam  m orda »črna nevarnost«? To v p ra 

šan je  sem si zastavil, ko sem hodil po kam e
runskih  trg ih  in si ogledoval neskončne vrste 
blebetavih  mož in žena, ali k ad a r  sem jih  gle
dal pred  kočami, ozirom a na delu v njihovih  
po lom ljenih  nasadih.

A frika je  neizm erno velika in  težko s i ' j e  
p redstav iti vsa naspro tja , ki jih  tu  srečaš. Vsak 
del ima čisto svoje ž iv ljen jske pogoje in vpra
ša n ja : K ar je  p rav  in dobro za enega, je  do
cela odveč drugem u. Zato ni važno, m isliti na 
črno nevarnost kot ljudsko  g iban je, ki bi 
moglo nekega dne za je ti vso Afriko. P rav  tako 
je  drugo vprašan je, kako se bo črn i delavec 
industria liz iranega juga  ali _ rad ika ln i črnec 
vzhodnih afrišk ih  ob rež ij k d a j zadržal. V endar
je  nem ogoče m isliti na kak  afrišk i splošni upor. 
Samo v kam erunsk ih  pragozdovih živi nekako 
200 različnih plem en. Od teh ima vsak svoj
jezik , šege in svojo vero. O bčutek  skupnosti za 
dom ačina ne seže preko  m eja njegovega ple
m ena. 30 km  onstran  teh m eja  je  zanj nova in 
zato sovražna dežela. Sicer pa so K am erunci 
p ra v  sposobni lju d je , le  enega jim  m an jka  — 
m očnega vodstva.

A friški popotniki so nedavno skovali novo 
geslo: »Skozi A friko lahko greš s popotno p a 
lico«. Toda na takem  sprehodu bi mi bil vendar 
še jjubši sam okres v žepu, toda za K am erun to 
geslo res velja . A te  razm ere še niso preveč 
stare, še  iz le ta 1911 imamo izpričano poro
čilo, da so nekega belca — Nemca po rodu — 
v gozdu požrli. Še po svetovni vojni so bili 
bo ji med domačim i plem eni pa dnevnem  re
du, zlasti gverilske vojne, k i jih  je  omogočala 
neprod irna  goščava. O  tem nam  zgovorno p ri
ča hiša nepozabnega kolonialnega borca, stot
n ika  Dom inica v Jaundeju , ki so mi jo  nekoč 
nekega dne pokazali. To je  k a r  im enitna hiša 
z dobrim  ostrešjem  in krasn im  tropskim  vrtom, 
okrog  in okrog  pa vidiš u tr je n  zid s strelnica- 
mi. T ako j slutiš, kako  težko je  bilo ted a j v 
K am erunu, ko so se m orali boriti za tem eljno  
podlago vsakega gospodarskega razvo ja  za m ir 
in  red.

N aslednji dan je  prinesel p resenetljiv  dogo
dek. D opoldne tega ane smo nalete li na avto
mobil, k i je  pokvarjen  stal ob cesti. U stavili 
smo se in ponu ja li svojo pomoč te r  tako prišli

 ------------------------- . . . .  - goba
vosti, o spalni bolezni in o cesti ki je  prav na 
tem mestu b ila zelo slaba. Nato smo se zopet 
ločili. Ko smo po nekaj u rah  dospeli v samot
no vas, je  stalo  sonce že prav  navpično nad 
nami. Napolnili smo hlad iln ik  s svežo vodo in 
iskali vaškega poglavarja. Toda okrog ilovna
tih  koč ni bilo nobenega živega bitja, vse je  
bilo mrtvo. Končno pa smo le iz taknili v ne
kih sk ritih  lukn jah  sta re  može, velike »kot 
gora«. P restrašeno  so nas gledali. »Kaj vam 
je? K je so d rugi? K je je  poglavar?« Odgovor 
je  bil prav  plah. Vsa vas je  zbežala, a starci 
niso mogli. Zakaj? K er je  z ju tra j dospel v vas 
avtomobil, v katerem  je  bil častnik in to po
meni v vseh prim erih  — novi davki. Francozi 
niso nič k a j sram ežljiv i v davčnih zahtevah. 
Od vsakega odraslega zahtevajo  letno trideset 
frankov davka in vsakdo se tega ogne, če le 
more. Zato se je  poglavar s svojimi podaniki 
zatekel v goščavo — k a jti tudi v K am erunu se 
znajo  zavarovati p red  novimi davki.

E .I .A .R .  -  Radio Lubiana
Sobota, 26. julija. 7.30 Poročila v sloven

ščini — 7.45 P etje  in m elodije, v odm oru ob 8 
napoved časa iz Rima — 8.15 Poročila — 12.30 
Poročila v slovenščini — 12.45 Lahka glasba — 
13 Napoved časa, poročila — 13.15 U radno voj
no poročilo — 13.17 O rk estra ln a  glasba pod
vodstvom m ojstra  A rland ija  — 14 Poročila —
14.15 O rkestra lna  glasba pod vodstvom m ojstra 
A rland ija  — 14.45 Poročila v slovenščini —
17.15 Nove plošče C etra — 19.30 Poročila v slo
venščini — 19.45 O peretna glasba — 20 Napo
ved časa, poročila — 20.20 Pogovor v slovenšči
n i — 20.30 R adijski o rk este r in kom orni zbor 
pod vodstvom D raga M arija Š ijanca: slovenska 
glasba — 21.15 sim fonična glasba — 21.50 Izbor 
opere t pod vodstvom m ojstra  V accarija — 22.15 
O rkester pod vodstvom m ojstra  Zeme — 22.45 
•Poročila v slovenščini.

Zahtevajte povsod naš list!

G. L. Bonelli:

9črni Križar L
Z g o d o v i n s k i  r o m a n r
»Slavljen bodi Alah, mogočni, usmiljeni in ti njegov pogumni 

»ranitelj!« je  vzkliknil Omar in se z desnico dotaknil čela.
»Wa aleyk es Salam, Omari mir s teboj!« je  odvrnil Nur-el- 

>in. »Kakšne novice prinašaš?«
»Neverniki so se izkrcali nekaj ur (hoda od našega taborišča 

n brez dvoma bodo skušali doseči armado, k i se je  utaborila 
’ bližini Antiohije!«

»Ali so ti neverniki podobni krokarjem, da se morajo zbirati 
' tako velikem  številu okoli starih zidov naših mest? . . .  Koliko 
ih je, Omar?«

»Ne več kakor tisoč, moj gospod.«
Mladenič se je  okrenil proti Nur-el-Dinu, ki je zamišljeno 

;ledal dim, ki se je  dvigal iznad njegove skodelice.
»Ali bomo dopustili, da bodo ti psi odšli renčat pod obzidje 

31-Kudsa?«
Starec je  prodirljivo pogledal vse tri može, ki so stali pred 

ljim  in se le pomenljivo nasmehnil.
»Ali je  morda že poginil damaščanski lev, da bi bilo šakalom  

lovoljeno, da zasedejo njegovo deželo? Pri Alahovi slavi! Mi- 
ilim, da bo prihodnjo noč luna osvetljevala veliko število trupel
i svojim i srebrnimi žarki.«

Oči navzočih so se zabltenile v krvoločnem veselju. Mladenič
i je  popravil burnus in se priklonil starcu.

»Čez dve uri bodo ljudje pripravljeni. Imaš še kakšno željo?«
Stari emir je  počasi izpraznil skodelico in ne da bi pogledal 

lavzoče, dejal;
»Pisano je: Morje bo pokrilo trupla skrunilcev božje dežele!«

Medtem so se križarji utaborili na morskem obrežju. Vojni 
svet je  izbral kot najvišjega poveljnika Marka Orseniga, starega 
in izkušenega vojščaka.

Bilo je  že znano, da so prišli na pomoč poglavarju Palestine 
sultan iz Alepa in Damaska, em irji iz Cezareje in JerapoliSa z 
najmanj dvajset tisoč konjeniki. Bilo je  treba torej doseči ar
mado Gotfrida Bujonskega, ne da bi naleteli na Saracene.

Marko Orseniški je  pogledal črtež, ki ga je  imel pred seboj 
in se po kratkem odmoru okrenil k vitezom, ki so bili zbrani 
okoli njega in jim dejal:

»Potrebujem četico pogumnih ljudi, ki naj b i šli preiskat 
cesto, ki vodi v Antiohijo. Kdo izmed vas, gospodje, hoče pre
vzeti to čast in obenem to odgovornost? Ne pozabite, da smo na 
ozemlju, kjer se za vsakim gričem, za vsakim ovinkom skriva 
nevarnost in da je  življenje nas vseh odvisno od previdnosti in 
spretnosti tistih, ki bodo šli pred nami.«

Še preden je  utihnil, je  stopil Hugo naprej in dejal:
»Če mi dovolite, gospod Marko, prevzamem s svojimi ljudmi 

to častno nalogo.«
Stari poveljnik je  sm ehljaje se prikimal.
»Vam torej, Ivrejski vitez, poverjam vodstvo predstraže. Kdaj 

nameravate odriniti?«
»Takoj!«
»Bog naj vas čuva, vitez! Odrinite torej, a ostanite z nami 

v zvezi po slih. Sledili vam bomo, kakor hitro nam bo mogoče.«
Kmalu nato je  Hugo zapustil s  svojimi ljudmi taborišče. V 

naglem diru so krenili proti gričem, ki so obdajali taborišče
križarjev in prav kmalu izginili iz vidika.

Nekaj časa je  mala četica jezdila po ozki dolini, kjer so tu
pa tam ležale ogromne skale, nato pa se je  povzpela na griče,
kjer se je  nekaj rastlinstva trudilo, da bi omililo puščavski izraz 
okolice. Prav kmalu pa so dosegli pusto ravnino, ki je  segala 
v nedogledno daljavo. Na levi se je siva valovita črta gričev 
izgubljala onkraj temnega gorovja, ki se je  dvigalo v razdalji 
ene milje od kraja, kjer je  za hip postala četica. Na desni p a . . .

Hugo je pozorno motril neko točko, kjer se je  sredi gostega 
praihu, ki se je  leno dvigal v zrak, za hip nekaj zabliskalo. Tudi 
njegovi ljudje so opazili nekaj nenavadnega. Andrej je  z roko

nad očmi nekaj časa strmel v daljavo, nato pa je vzkliknil: 
»Gromska strela! č e  to niso konjeniki, ki prihajajo proti 

nam . . .«
»Tudi jaz mislim tako »Andrej. Na tla! Odvedite konje do 

vznožja griča in počakajte tam. Midva z Andrejem ostaneva 
tukaj, da vidiva, kam krenejo konjeniki.«

četica je  nemudoma izvršila poveljnikov ukaz. Hugo in 
Andrej sta izročila svoja konja tovarišem in se skrila za neko 
skalo. Oblak prahu se je  vedno bolj bližal in čez kakšne četrt 
ure sta opazovalca zagledala skupino kakih trideset arabskih ko
njenikov v popolni bojni opremi.

»Gotovo je  to predstraža,« je  dejal Hugo.
»Mislite?« .
»Brez vsakega dvomeja tako. č e  bi bili namenjeni v Antijo- 

hijo, bi krenili v drugo smer. Prepričan sem, da so neverniki, 
opazili naš prihod in da bo tej predstraži sledila večja armada, 
ki namerava napasti one, ki so ostali na obrežju.«

»Bog daj, da bi vaša domneva ne bila resnična, kajti naši! 
ljudje bi se znašli v zelo neprijetnem položaju.^ Morali bi se bo
riti na zelo ozkem prostoru in za hrbtom imajo morje, kar bo 
njihov položaj le še otežkočalo.«

»Pridbiti moramo na času in nemudoma^ poslati sla Marku 
Orsenigu. Mi bomo pa med tem časom skušali opraviti s temi 
gospodi. Pojdiva Andrej!«

Nemudoma sta odšla k svojim tovarišem, čez  nekaj trenut- 
kovkov je že sel drvel proti morju, četica pa je  znova zajahala 
konje in se usmerila proti griču, odkoder bi z večjo lahkoto 
planila na sovražnkia. ,

Arabci so se kmalu približali m križarji so sprejeli njihov 
prihod z divjim krikom.

»V boj za križ, ki čuva nad nami!« je  vzklikni lHugo, izdrl 
meč in zdrvel po pobočju. . ,

Krik iz dvajsetih grl Se je združil z njegovim in dvajset 
mečev se je  zabliskalo v soncu, četica se je  v divjem diru zaka
dila proti presenečemu sovražniku. Napad je bil tako silen, da 
se Arabci niso utegnili postaviti se v bran. Križarji so pretrgali 
njihove vrste in pomendrali pod seboj vse, kar jim je bilo na 
poti.
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